
คำำ�สั่่�งห้า้มเข้า้ใกล้้
ด้้วยเหตุจุากความ
รุุนแรงในครอบครััว
ในลอสแอนเจลิิส



“Love is...” ภาพหน้าปกโดยสมาชิกชุมชนและผูร้อดชวิีตจากความรุนแรง
ในครอบครัวท่ีได้รับความชว่ยเหลือจากสถานพักพงิสำ�หรับสตร ีเมืองลองบชี 
(WomenShelter of Long Beach) แสดงผลงานศลิปะในงาน “ความรกัคือ...” 
ในเดือนแหง่การสร้างความตระหนักเรื่องความรุนแรงในครอบครัว
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6	 คำำ�สั่่�งศาลครอบครัวัที่่�ห้า้มคู่่�กรณีเีข้า้ใกล้้ด้้วยเหตุจุากความ		
	รุ นแรงในครอบครััว (DVRO)
7	คำ ำ�สั่่�งควบคุุมประเภทอื่่�น
8	 ความสัมัพันัธ์ป์ระเภทใดมีีสิทิธิ์์�ขอ DVRO 
9	 อะไรคืือความรุุนแรงหรือืการละเมิิด
10	 มีคีำำ�สั่่�งแบบใดบ้า้งใน DVRO
11	 กระบวนการของ DVRO
12	 ข้อ้แนะนำำ�ในการกรอกแบบฟอร์ม์ DVRO
14	 4 วิิธีใีนการยื่่�นขอ DVRO
16	 วิิธียีื่่�นคำำ�ร้อ้ง 
17	 การยื่่�นเอกสารให้คู้่่�กรณี	ี
19	 ควรทำำ�อย่า่งไรหากการยื่่�นเอกสารให้้คู่่�กรณีเีป็น็เรื่่�องยากหรือื		
	 เป็็นไปไม่ไ่ด้้
20	 การปฏิิบัติัิตนในศาลระหว่่างการพิจิารณาคำำ�ร้อง DVRO	
21	 การปฏิิบัติัิตนระหว่่างการพิจิารณาคำำ�ร้อง DVRO ทางเว็็บไซต์์ 		
	 LA Court Connect ของศาล 		
28	 การยกเว้้นค่่าธรรมเนีียมศาลในการพิิจารณาคำำ�ร้อ้งทางเว็็บไซต์์

สารบััญ

ข้อ้มูลูพื้้�นฐาน

บทนำ�
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32	อำ ำ�นาจปกครองบุุตร	
33	 การไกล่่เกลี่่�ย
34	 การขอล่่ามระหว่่างการพิจิารณาคดีี และกิิจกรรมอื่่�นๆของศาล	
36	 การขอเลื่่�อนการพิจิารณาคดีี
39	 ควรทำำ�อย่า่งไรหากคู่่�กรณีลีะเมิิดคำำ�สั่่�งห้า้มเข้า้ใกล้้
40	 ควรทำำ�อย่า่งไรหากคู่่�กรณีถูีูกตั้้�งข้อ้หาคดีีอาญา
44	 ควรทำำ�อย่า่งไรหากบริกิารคุ้้�มครองเด็็กหรือืศาลเยาวชนเข้า้มามี	ี	
	ส่ ว่นเกี่่�ยวข้อ้ง
46	  ควรทำำ�อย่า่งไรหากข้า้พเจ้้า ผู้้�ตกเป็น็เหยื่่�อความรุุนแรง แต่่ถูกู		
	 กล่่าวหาว่่าเป็น็ผู้้�กระทำำ�ความรุุนแรงเสีียเอง 
48	 การแก้้ไขคำำ�สั่่�งห้า้มเข้า้ใกล้้	
49	 การต่่ออายุุคำำ�สั่่�งห้า้มเข้า้ใกล้้	
50	 การวางแผนด้้านความปลอดภััย
52	  หมายเลขโทรศััพท์์ศาล อีีเมล์์ และหมายเลขแฟกซ์์
56	 ข้อ้มูลูองค์์กรด้้านกฎหมายที่่�ช่ว่ยเหลืือเหยื่่�อความรุุนแรงใน		
	 ครอบครัวั ณ ลอสแอนเจลิิส

 ปััญหาเฉพาะด้้าน

29	 การเตรียีมขึ้้�นศาลเพื่่�อการพิจิารณาคำำ�ร้องขอคำำ�สั่่�งห้า้มคู่่�กร		
	 ณีเีข้า้ใกล้้	
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บทนำำ�
เอกสารแผ่น่พับัฉบับันี้้�รวบรวมข้อ้มูลูสำำ�คัญใน
การยื่่�นขอคำำ�สั่่�งศาลในเทศมณฑลลอสแอนเจลิิ
สที่่�ห้า้มคู่่�กรณีเีข้า้ใกล้้ด้้วยเหตุุจากความรุุนแรง
ในครอบครัวั (Domestic Violence Restraining 
Order หรืือ DVRO) เอกสารฉบัับนี้้�อธิบิายขั้้�น
ตอนการปฏิิบัติัิ รวมถึึงการปรับัเปลี่่�ยนรููปแบบ
การดำำ�เนิินเรื่่�องในยามวิิกฤตโรคระบาด โดย
เทศมณฑลลอสแอนเจลิิสมีรีะบบศาลที่่�ใหญ่่
ที่่�สุดุของสหรัฐัอเมริกิา และมีีศาลหลายแห่ง่ทั่่�ว
เมืือง เพราะฉะนั้้�นการปฏิิบัติัิแต่่ละแห่ง่อาจแตก
ต่่างกััน เอกสารฉบัับนี้้�มีขี้อ้มูลูที่่�ทัันสมัยัที่่�สุดุใน
ช่ว่งเวลาของการตีีพิมิพ์ ์แต่่หลัังจากนี้้�อาจมีกีาร
เปลี่่�ยนแปลงตามสถานการณ์์ โปรดตรวจสอบ
ข้อ้มูลูเพิ่่�มเติิมที่่�เว็็บไซต์์ www.lacourt.org คุุณ
สามารถอ่่านข้อ้มูลูเกี่่�ยวกัับองค์์กรที่่�ให้้บริกิารด้้าน
กฎหมายท้้ายเอกสารฉบับันี้้�ได้้เช่น่กััน
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สำ�นักงานกฎหมายลีก้ัล เอด ฟาวเดชั่น ณ นครลอสแอนเจ
ลิส (Legal Aid Foundation of Los Angeles หรือเรียกสั้นๆ
ว่า “LAFLA – แล้ฟล่า”) เป็นองค์กรด้านกฎหมายซึ่งไมแ่สวง
ผลกำ�ไรท่ีรับใช้ชุมชนมายาวนานกว่า 90 ปี เราต่อสู้เพื่อรับ
ประกันว่าลูกความทุกท่านสามารถเข้าถึงบริการด้านกฎหมาย
ในกระบวนการยุติธรรม และเราทำ�หน้าท่ีปกป้องสิทธิและ
ความปลอดภัยของลูกความและบุตรหลาน
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คำ�สั่งศาลครอบครัวทีห่า้มคู่กรณเีข้าใกล้
ด้วยเหตจุากความรุนแรงในครอบครัว
คำำ�สั่่�งห้า้มเข้า้ใกล้้ชั่่�วคราว (TRO) 
และคำำ�สั่่�งห้า้มเข้า้ใกล้้ด้้วยเหตุุ
จากความรุุนแรงในครอบครัวั 
(DVRO) ต้้องได้้รับัการยื่่�นขอผ่า่น
ระบบศาลครอบครัวั ซึ่่�งเป็น็ศาล
แพ่ง่  

ศาลจะพิจิารณาคำำ�สั่่�งห้า้มเข้า้ใกล้้
ชั่่�วคราว (TRO) แก่่ผู้้�ที่่�ยื่่�นเรื่่�องขอ
คำำ�สั่่�งห้า้มเข้า้ใกล้้ด้้วยเหตุจุาก
ความรุุนแรงในครอบครััว (DVRO) 
โดยศาลจะอนุมุัติัิหรือืปฏิิเสธ
ภายในวัันเดีียวกัันกัับที่่�ยื่่�นเรื่่�อง 
หากศาลอนุมุัติัิคำำ�สั่่�ง TRO ผู้้�ยื่่�น
เรื่่�องขอคำำ�สั่่�งศาลจะได้้รับัความ
คุ้้�มครองจนกว่่าจะถึึงวัันพิจิารณา
คำำ�สั่่�ง DVRO คำำ�สั่่�ง TRO สามารถ
ระบุุอำำ�นาจปกครองบุุตรและสิิทธิิ
ในการเยี่่�ยมบุุตร สั่่�งห้้ามติิดต่่อ 
จำำ�กัดขอบเขตการกระทำำ�ของคู่่�
กรณี ีหรือืสั่่�งให้้คู่่�กรณียี้า้ยออก
จากที่่�พักัอาศัยัที่่�อยู่่�ด้วยกััน

ศาลจะนััดวัันพิจิารณาคำำ�สั่่�งห้า้ม
เข้า้ใกล้้ด้้วยเหตุุความรุุนแรงใน
ครอบครัวั (DVRO) 3 สััปดาห์์หลััง
จากยื่่�นเรื่่�อง แต่่ในบางกรณีศีาล
อาจมีคีำำ�สั่่�งยืดืเวลาการพิจิารณา
ออกไปอีีก เมื่่�อศาลอนุมุัติัิคำำ�
สั่่�ง DVRO (หรือืเรียีกอีีกอย่า่งว่่า 

Restraining Order After 
Hearing) คำำ�สั่่�งดัังกล่่าวจะ
มีผีลบังัคัับใช้สู้งูสุุดเป็น็เวลา 
5 ปีี

โดยทั่่�วไปแล้้ว การยื่่�นขอคำำ�
สั่่�งห้า้มเข้า้ใกล้้นั้้�น ผู้้�ยื่่�นขอ
จะต้้องมีหีลัักฐานการละเมิดิ 
ความรุุนแรงทางวาจา หรือื
การทำำ�ร้ายร่า่งกายและจิิตใจ
โดยสมาชิิกในครอบครััวหรือื
คู่่�รักั

โปรดอ่่านข้อ้มูลูเพิ่่�มเติิมท่ี่�: 
https://www.courts.ca.gov/
documents/dv500info.pdf
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คำ�สั่งควบคมุประเภทอ่ืน

คำ�สั่งคุ้มครองฉุกเฉิน (EPO)

คำ�สั่งคุ้มครองเหยื่ออาชญากรรม (CPO)

 แม้ว่าคำ�สั่งประเภทอ่ืนจะไมใ่ชป่ระเด็นหลักของเอกสาร
ฉบับนี้ และไมใ่ชค่ำ�สั่งจากศาลครอบครัว แต่คำ�สั่ง
ควบคุมดังต่อไปนี้ก็สามารถชว่ยเหลือเหยื่อความรุนแรง
ได้เชน่กัน

คำ�สั่งคุ้มครองฉุกเฉินหรือ EPO นั้นเป็นคำ�สั่งจากเจ้าหน้าท่ี
ตำ�รวจในกรณีท่ีมีความเสี่ยงต่ออันตราย ความรุนแรงต่อผู้ใหญ่
หรือเด็ก หรือความเสี่ยงท่ีเด็กจะถูกลักพาตัว คำ�สั่งนี้มีผลบังคับ
ใช้จนกว่าเหยื่อความรุนแรงจะสามารถยื่นขอคำ�สั่ง DVRO จาก
ศาลได้ ในยามวิกฤตโรคระบาดนี้ ระยะเวลาบังคับใช้ของ EPO 
ได้ขยายขึ้นจาก 5-7 วัน ไปจนถึง 30 วัน

คำ�สั่ง CPO อาจมีผลบังคับใช้สูงสุดเป็นเวลา 10 ปี ในระหว่าง
การดำ�เนินคดีอาญาอันเนื่องมาจากความรุนแรงในครอบครัว 
นอกจากนี้คำ�สั่ง CPO อาจเป็นสว่นหนึ่งในเง่ือนไขท่ีศาลกำ�หนด
เมื่อผู้กระทำ�ผิดอยูใ่นระหว่างภาคทัณฑ์ หรือถูกคุมประพฤติ 
หากคำ�สั่ง CPO ไมไ่ด้ระบุวันหมดอายุ คำ�สั่งนั้นมีผลบังคับใช้
สูงสุดเป็นเวลา 3 ปี แต่ในกรณีท่ีศาลยกฟ้องไมเ่อาผิดแก่จำ�เลย 
หรือศาลตัดสินให้จำ�เลยพ้นผิด หรือการคุมประพฤติสิ้นสุดลง 
จะถือว่าคำ�สั่ง CPO นั้นหมดอายุทันที

คำ�สั่งคุ้มครองเด็กและเยาวชน
ศาลเยาวชนมีอำ�นาจออกคำ�สั่งคุ้มครองเด็กและเยาวชน 
ซึ่งเป็นคำ�สั่งท่ีมีคุณสมบัติคล้ายกับคำ�สั่ง DVRO ของศาล
ครอบครัว
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ความสัมพันธ์ประเภทใดมสีทิธ์ิขอ 
DVRO
ในการยื่นเรื่องขอคำ�สั่ง DVRO คุณและคู่กรณีต้องมีสถานะดัง
ต่อไปนี้

เป็นคู่สมรสหรืออดตีคู่สมรส

เป็นคนทีก่ำ�ลังคบหาดูใจกัน หรือเคยคบหาดูใจกัน

ญาตพีน้่องต่างพ่อ/ต่างแม่ (ญาตทางสายเลือด การ
แต่งงาน หรือการรับเป็นบุตรบุญธรรม): ปู่ ยา่ ตา 
ยาย ลงุ ป้า น้า อา หลาน พีน้่องต่างพ่อ/ต่างแม่

เป็นคู่ชวิีตเพศเดยีวกัน หรือเป็นอดตีคู่ชวิีตเพศ
เดยีวกัน

เป็นคู่รักทีอ่ยูกิ่นด้วยกัน หรือเป็นอดตีคู่รักทีอ่ยูกิ่น
ด้วยกัน (ไม่ใช่เพยีงเพื่อนรว่มหอ้ง)

เป็นผูป้กครองบุตรรว่มกัน หรือ
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อะไรคืือความรุุนแรงหรืือการละเมิดิ

•	 การข่มขู่่�ทางวาจา เช่น่: “ฉันัจะฆ่า่แก” หรือื “ฉันัจะซ้อ้มแกให้น้่ว่ม”
•	 การข่มขู่่�ว่าจะใช้ก้ำำ�ลััง เช่น่ ยกกำำ�ปั้้� นข้ึ้�นแล้้วทำำ�ท่่าขู่่�ว่าจะชก การเข้า้ใกล้้

บริเิวณใบหน้าของคุณุ
•	 สร้า้งความเสียีหายต่่อทรััพย์ส์ินิ: ชกกำำ�แพงหรืือประตู ูขว้างปาสิ่่�งของใส่คุ่ณุ
•	 การนำำ�ปืนืหรือือาวุุธอื่่�นๆมาแสดงเพื่่�อข่ม่ขู่่�คุณ

•	  การโทรศัพัท์์รบกวนหรือืส่ง่ข้้อความรังัควาน
•	 การให้ข้้อ้มูลูอัันเป็น็เท็็จ หรืือข้้อมูลูลัับส่ว่นตััวของคุณุแก่่นายจ้้าง เพื่่�อน 

ญาติิ เป็น็ต้้น
•	 กีีดกัันคุณุออกจากเพื่่�อน ครอบครััว และบุุคคลหรืือองค์์กรที่่�สามารถ

ให้ก้ารสนัับสนุุนหรือืช่ว่ยเหลืือคุุณได้้
•	 ลิิดรอนปัจัจััยดำำ�รงชีพีของคุณุ
•	 การควบคุมุ: สอดส่อ่งพฤติิกรรมของคุณุ ตรวจสอบการติดต่อสื่่�อสาร

ระหว่างคุณุกัับผู้้�อื่่�น ก้้าวก่่ายเรื่่�องการเงิิน และกีดีกัันการเข้า้ถึึงบริกิาร
ด้้านต่่างๆที่่�จำำ�เป็็นสำำ�หรัับคุณุ

•	 การบัังคัับ: การใช้ก้ำำ�ลััง หรืือคำำ�ขู่่�ว่าจะใช้ค้วามรุุนแรง การคุกุคาม คำำ�
ขู่่�เรื่่�องสถานะอิิมมิเิกรชั่่�นของคุณุ หรืือการข่มขู่่�รูปแบบอื่่�นๆ เพื่่�อบัังคัับ
ให้คุ้ณุทำำ�หรืือไม่่ทำำ�สิ่่�งใดสิ่่�งหนึ่่�ง

การกระทำำ�ที่่�ก่่อให้เ้กิิดอัันตรายต่่อร่า่งกาย (การรััดคอ ตี ีเตะ ตบ 
ผลััก ดึึงผม เป็็นต้้น)
การล่วงละเมิดิทางเพศ
การข่ม่ขู่่�

การก่อกวน รัังควาน สะกดรอยตาม (พยายามที่่�จะควบคุมุความ
ประพฤติิของคุณุ หรืือการก่อกวนความสงบ)

ศาลครอบครััวมีอีำำ�นาจออกคำำ�สั่่�งคุ้้�มครอง DVRO ก็็ต่่อเมื่่�อ
มีเีหตุคุวามรุุนแรงในครอบครัวั เช่น่:

ความรุุนแรงหรืือการละเมิดิไม่ใ่ช่เ่พียีงการกระทำำ�ทางร่า่งกายเท่่านั้้�น อาจ
เป็น็การล่่วงละเมิดิทางวาจา การกระทำำ�ให้้สะเทืือนอารมณ์ ์หรือืส่ง่ผลทาง
จิิตใจ. โปรดอ่่านข้อ้มูลูเพิ่่�มเติิมที่่�: https://www.thehotline.org/is-this-
abuse/abuse-defined
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•	 ห้ามติดต่อ 
•	 ห้ามเข้าใกล้
•	 อำ�นาจปกครองบุตรและสิทธิในการเยี่ยมบุตร*
•	 ** ค่าเล้ียงดูบุตร*, **
•	 คำ�สั่งย้ายออก (สั่งให้คู่กรณีย้ายออกจากท่ีพักอาศัยท่ีอยูร่ว่มกับ

คุณ)
•	 ข้อจำ�กัดการครอบครองอาวุธปืน
•	 อำ�นาจในการบันทึกการสนทนาระหว่างคุณกับคู่กรณี ซึ่งไม่

สามารถทำ�ได้ในสถานการณ์ปกติ
•	 คำ�สั่งเรื่องสัตว์เล้ียงของคุณและคู่กรณี
•	 การจัดการทรัพย์สินและการชำ�ระหนี้

•	 ค่าอุปการะเล้ียงดูคู่สมรส**
•	 ค่าวิชาชีพทนายความ**
•	 โครงการบำ�บัดผู้กระทำ�ทารุณคู่สมรส
•	 นอกเหนือจากคุณแล้ว สมาชิกครอบครัวคนอ่ืนๆสามารถได้รับ

ความคุ้มครองด้วยเชน่กัน

ศาลสามารถออกคำ�สั่งดังนี้เพื่อเป็นสว่นหนึ่งของคำ�สั่ง DVRO:

 *คำำ�สั่่�งนี้้�จะไม่ห่มดอายุุแม้ว่้่าคำำ�สั่่�ง DVRO จะหมดอายุุแล้้วก็็ตาม
**คุณุต้้องย่ื่�นแบบฟอร์ม์เก่ี่�ยวกัับรายได้้เมื่่�อคุณุขอให้ศ้าลพิิจารณาออกคำำ�สั่่�ง	
    เหล่่านี้้�

มคีำ�สั่งแบบใดบา้งใน DVRO
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ขั้นตอนท่ัวไปของ DVRO

ขอคำ�สั่งห้ามเข้าใกล้
และคำ�สั่งห้ามเข้าใกล้

ชั่วคราว (TRO)

ไมว่่าศาลจะอนุมัติคำ�
สั่ง TRO หรือไม ่ศาล

จะทำ�การนัดหมายวัน
พิจารณาคำ�ร้อง

“ปรากฎตัว” ตามวันนดั
ศาล ผูพ้พิากษาจะอนมุติั
หรอืปฏิเสธคำ�สัง่หา้มเขา้

ใกล้ หรอือนมุติัการเล่ือนวัน
พจิารณาคำ�รอ้ง โดยจะต่อ
อายุคำ�สัง่ TRO ออกไปอีก 

90 วัน

หากผู้พิพากษาอนุมัติ จะ
ออกคำ�สั่งห้ามเข้่าใกล้

ระยะยาวหรือถาวร

ผู้พิพากษาอนุมัติหรือ
ปฏิเสธการออกคำ�สั่ง 

TRO ภายในวันเดียวกัน

สง่เอกสารให้คู่กรณี
ก่อนวันนัดพิจารณา

คำ�ร้อง
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ขอ้แนะนำ�ในการกรอกแบบฟอรม์ DVRO
ไมม่ีเอกสารแผน่พับฉบับใดสามารถให้คำ�แนะนำ�ในการกรอก
แบบฟอร์ม DVRO อยา่งครบถ้วนได้ แต่คำ�แนะนำ�เหล่านี้นา่จะ
ชว่ยให้คุณเริม่ต้นการกรอกเอกสารได้ไมม่ากก็น้อย สำ�หรับราย
ละเอียดเพิม่เติม กรุณาอ่านแหล่งข้อมูลเพื่อชว่ยเหลือตนเอง 
และรายชื่อองค์กรกฎหมายท่ีหน้า 59.

ความเป็นสว่นตัว: ข้อมูลในเอกสาร DVRO ไมเ่ป็นความลับ เมื่อคู่
กรณีได้รับเอกสารแล้ว จะเห็นรายละเอียดต่างๆ ไมว่่าจะเป็นท่ีอยู่
หรือหมายเลขโทรศัพท์ หากคุณไมต้่องการให้คู่กรณีทราบข้อมูลดัง
กล่าว โปรดอยา่กรอกข้อมูลสว่นตัวเหล่านั้น ยกตัวอยา่งเชน่ หาก
คุณไมต้่องการกรอกท่ีอยูจ่ริง คุณสามารถกรอกท่ีอยู ่PO Box หรือท่ี
อยูข่องญาติหรือเพื่อนท่ีเต็มใจให้คุณใช้ท่ีอยูใ่นเอกสารได้

ใหร้ายละเอยีดแบบเฉพาะเจาะจง คำ�ให้การของคุณนั้นมีความ
สำ�คัญอยา่งยิง่ โปรดอธิบายเหตุการณ์ความรุนแรงท่ีเกิดขึ้นโดย
ละเอียด

เมื่อใด โปรดอธิบายเหตุการณ์ความรุนแรงท่ีเกิดขึ้นครั้งล่าสุดเป็น
อันดับแรก กรุณาระบุวันท่ีเกิดเหตุ หรือถ้าจำ�วันท่ีไมไ่ด้ กรุณาระบุ
เดือนและปีของเหตุการณ์

ผลกระทบ อธิบายว่าเหตุการณ์ความรุนแรงท่ีเกิดขึ้นทำ�ให้คุณรู้สึก
อยา่งไร มีผลกระทบทางรา่งกายอยา่งไร สง่ผลกระทบทางจิตใจ
อยา่งไร ยกตัวอยา่งเชน่ รู้สึกเจ็บปวด หวาดกลัว เจ็บใจ เสียขวัญ

หลักฐาน แนบเอกสารสำ�คัญพร้อมกับคำ�ให้การของคุณ: ตัวอยา่ง
เชน่ รูปภาพบาดแผล รอยขีดขว่น รอยฟกช้ำ� หรือความเสียหาย
ต่อทรัพย์สิน แคปภาพหน้าจอโทรศัพท์หรือคอมพิวเตอร์ท่ีแสดง
ข้อความขม่ขู ่เป็นต้น

โปรดดาวน์์โหลดแบบฟอร์์มต่่างๆเพื่่�อยื่่�นขอ DVRO ได้้ที่่�: https://www.
courts.ca.gov/1271.htm
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รายชือ่แบบฟอรม์
•	 FAM-020: ใบปะหน้าคดคีรอบครัว
•	 CLETS-001: รายละเอยีดฐานขอ้มลูตำ�รวจ
•	 FAM-018: แบบฟอรม์แจ้งว่าได้สง่หรือไมไ่ด้สง่เอกสารใหคู้ก่รณ ี

(เรื่องคำ�สัง่หา้มเขา้ใกล้ชัว่คราว) ในกรณทีีย่ื่นคำ�รอ้งฉุกเฉิน
•	 DV-100: คำ�ขอศาลครอบครัวใหอ้อกคำ�สัง่หา้มคูก่รณเีขา้ใกล้ด้วย

เหตจุากความรุนแรงในครอบครัว
•	 DV-101: รายละเอียดความรุนแรงหรอืการละเมดิ
•	 DV-105: คำ�ร้องขออำ�นาจปกครองบุตรและสทิธใินการเยีย่มบุตร
•	 DV-108: คำ�ร้องขออำ�นาจศาลห้ามมใิห้คู่กรณพีาบุตรเดินทาง
•	 DV-109: เอกสารแจ้งวันนดัพจิารณาคํารอ้ง
•	 DV-110: คำ�ส่ังหา้มเขา้ใกล้ชัว่คราว
•	 FL-150: คำ�ใหก้ารเร่ืองรายรบัและรายจ่าย
•	 DV-200: หลักฐานยนืยนัการสง่เอกสารเสรจ็สมบูรณ์ (ยื่นเอกสาร

ฉบบันีห้ลังจากสง่เอกสารใหคู้ก่รณแีล้ว)
•	 DV-130: คำ�สัง่หา้มเขา้ใกล้หลังศาลพจิารณา (คำ�สัง่คุม้ครอง)
•	 DV-140: คำ�ส่ังอำ�นาจปกครองบุตรและสิทธใินการเยีย่มบุตร
•	 DV-145: คำ�ส่ังหา้มมใิหพ้าบุตรเดินทาง
•	 DV-150: คำ�ส่ังการเยีย่มบุตรในสภาพแวดล้อมท่ีปลอดภัยและได้รับ

การดแูล และการปกครองดแูลแบบผลัดกันของฝ่ายบิดาและมารดา
•	 FL-191: แบบฟอรม์เพื่อลงทะเบยีนเคสค่าเล้ียงดูบุตร
•	 FL-343: คำ�ส่ังค่าอุปการะเล้ียงดูคู่สมรส คูชี่วิต หรือสมาชกิใน

ครอบครวั
•	 MC-030/MC-031: คำ�ใหก้าร

ชื่่�อแบบฟอร์ม์ตััวหนาคืือแบบฟอร์ม์ที่่�จำำ�เป็็นต้้องกรอกในทุกุกรณี ีส่ว่นแบบ
ฟอร์์มอื่่�นๆนั้้�นอาจจำำ�เป็น็หรือืไม่จ่ำำ�เป็็นต้้องกรอก ขึ้้�นอยู่่�กับสถานการณ์์
ของคุณุ. โปรดอ่่านรายละเอีียดเพิ่่�มเติิมที่่�: https://www.courts.ca.gov/
partners/documents/dv505info.pdf
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4 วิธใีนการยื่นขอ DVRO

การนัดยื่นคำ�รอ้งทีศ่าล

กล่องรับหยอ่นคำ�รอ้ง (ด้านนอกศาล)

ในยามวิกฤตโรคระบาด การยื่นคำ�ร้องท่ีศาลจำ�เป็นต้องทำ�การนัด
หมายล่วงหน้า กรุณาโทรศัพท์เพื่อนัด 1 วันก่อนเดินทางไปท่ีศาล 
คุณต้องนัดครั้งท่ี 2 ในวันเดียวกันเพื่อรับเอกสารชุดท่ีศาลมอบให้
คุณ (สำ�หรับหมายเลขโทรศัพท์ศาล โปรดอ่านหน้าท่ี 53)

คุณสามารถหยอ่นใบสมัครเพื่อขอคำ�สั่ง DVRO ได้ท่ีกล่องรับหยอ่น
คำ�ร้อง (“Dropbox”) ด้านนอกตึกศาล ใกล้กับประตูทางเข้า เมื่อเจ้า
หน้าท่ีศาลรับคำ�ร้องเรียบร้อยแล้ว จะคืนเอกสารให้คุณท่ีกล่องรับ
คืน (“Pick-up box”) ซึ่งอยูใ่กล้กับกล่อง Dropbox เจ้าหน้าท่ีศาล
จะใช้เวลาไมก่ี่ชั่วโมงในการตรวจรับและคืนเอกสารให้คุณ

เมือ่คณุกรอกใบสมัครเพือ่ขอคำ�สัง่ DVRO แล้ว คณุต้อง “ยืน่” หรอื
สง่แบบฟอร์มน้ันต่อศาล คณุสามารถย่ืนคำ�รอ้งได้ท่ีศาลสแตนล่ียม์อ
สค์ (Central Stanley Mosk Courthouse) หรอืศาลท้องถ่ินท่ีรบัใช้
ประชาชนในพ้ืนท่ีท่ีคณุกรอกท่ีอยูใ่นแบบฟอร์ม (ข้อมลูของศาลอยู่
หนา้ท่ี 53-55)
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สง่อเีมล์ใหศู้นยร์วมข้อมูลของศาล

การสง่แฟกซ์

ศาลแต่ละแหง่มีบัญชีศูนย์รวมข้อมูล ซึ่งเป็นบัญชีท่ีอยูอี่เมล์ของ
ศาลนั้นๆเพื่ออำ�นวยความสะดวกในการยื่นแบบฟอร์มคำ�ร้อง 
DVRO (โปรดดูข้อมูลหน้าท่ี 54) วิธีการยื่นคำ�ร้อง:

ศาลแต่ละแหง่มีหมายเลขแฟกซ์สำ�หรับรับเอกสารคดีครอบครัว 
รวมถึงเอกสารคำ�ร้อง DVRO (สำ�หรับหมายเลขแฟกซ์ของศาล 
โปรดดูหน้าท่ี 55) ในการยื่นคำ�ร้องด้วยวิธีนี้ กรุณากรอกใบปะหน้า
แฟกซ์ (แบบฟอร์ม MC-005 “Facsimile Transmission Cover 
Sheet”)

a.	 กรอกใบปะหน้าแฟกซ์ (แบบฟอร์ม “MC-005, Facsimile 
Transmission Cover Sheet”) และแนบเป็นหน้าแรกของใบ
สมัคร DVRO ท่ีคุณกรอกเสร็จเรียบร้อยแล้ว โดยสแกนให้เป็น
ไฟล์ท่ีสามารถสง่ทางอีเมล์ได้

b.	 แนบไฟล์และสง่อีเมล์ไปยังท่ีอยูอี่เมล์ของศาล
c.	 โปรดระบุชื่อและหมายเลขเคสของคุณ (หากมี) ในชอ่ง Subject

หรือหัวเรื่องของอีเมล์ บัญชีศูนย์รวมข้อมูลของศาลจะรับคำ�ร้อง 
DVRO เอกสารตอบรับ DVRO (จากคู่กรณีของคุณ) และคำ�ร้องเพื่อ
ต่ออายุคำ�สั่ง DVRO เท่านั้น สำ�หรับเอกสารประเภทอ่ืน (เชน่ ใบ
ยืนยันว่าคุณได้สง่เอกสารให้คู่กรณีแล้ว หรือเอกสารขอยกเว้นค่า
ธรรมเนียม) คุณจะต้องยื่นด้วยตนเองท่ีศาล ไมว่่าจะเป็นท่ีกล่องรับ
หยอ่นคำ�ร้อง หรือด้วยการสง่แฟกซ์
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วิธยีื่นคำ�รอ้ง

ค่าธรรมเนยีม
ไมม่ีค่าธรรมเนียมในการยื่นคำ�ร้อง

ลายเซน็
ในการยื่นคำ�ร้อง DVRO คุณสามารถเซ็นเอกสาร
ออนไลน์ด้วยลายเซ็นอิเล็กทรอนิกส์

ดำ�เนินการภายในวันเดยีว
หากคุณยื่นคำ�ร้อง DVRO และ TRO ภายในเวลา
บา่ย 3 โมงตรง เจ้าหน้าท่ีสามารถดำ�เนินการให้เสร็จ
ภายในวันเดียวกัน หากคุณยื่นคำ�ร้องหลังเวลาบา่ย 3 
โมง เจ้าหน้าท่ีจะถือว่าได้รับเอกสารในวันทำ�การถัด
ไป

การรับเอกสาร
คุณจะได้รับเอกสารคืนโดยวิธีการเดียวกันกับท่ีคุณ
ยื่นเอกสาร หากคุณยื่นคำ�ร้อง DVRO ทางอีเมล์ คุณ
จะได้รับเอกสารยืนยันจากศาลทางอีเมล์เชน่กัน

โปรดอ่่านรายละเอีียดที่่�: http://publichealth.lacounty.gov/dvcouncil/
resources/RO_HANDOUT.pdf 
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 การยื่นเอกสารใหคู้่กรณี

เมื่อศาลรับดำ�เนินการเอกสารคำ�ร้อง DVRO ของ
คุณแล้ว คุณต้องจัดการนำ�เอกสารชุดนั้น รวมถึง
เอกสาร TRO มอบให้คู่กรณีหนึ่งชุด ขั้นตอนนี้เรียกว่า 
“personal service” ซึ่งจะเป็นการยืนยันต่อศาลว่า
คุณได้จัดการมอบเอกสารให้คู่กรณีเรียบร้อยแล้ว

นี่เป็นขั้นตอนสำ�คัญและจำ�เป็นต่อการดำ�เนินการอยา่ง
ยิง่ คำ�สั่ง TRO ของศาลจะมีผลบังคับใช้ก็ต่อเมื่อคู่กรณี
ของคุณได้รับเอกสารชุดของเขาแล้ว คุณจะต้องจัดการ
นำ�เอกสารมอบให้คู่กรณีอยา่งน้อย 5 วันก่อนวันนัด
พิจารณาคำ�รอ้งของคณุ

ผูย้ื่นคำ�รอ้ง DVRO ไม่สามารถนำ�เอกสารไปยื่นให้
คู่กรณเีองได้ คุณจะต้องให้บุคคลท่ีมีอายุ 18 ปี​ขึ้น
ไป ท่ีไมม่ีสว่นเก่ียวข้องกับเคสของคุณ เป็นตัวแทน
นำ�เอกสารชุดดังกล่าวไปยื่นให้คู่กรณีของคุณ บุคคล
ท่ีคุณเลือกนี้ ไมต้่องเซ็นหรืออ่านเอกสารใดๆล่วงหน้า
ก่อนพบคู่กรณี และไมต้่องพยายามพูดโน้มน้าวให้คู่
กรณีคุณยอมรับเอกสารแต่อยา่งใด หากคู่กรณีของคุณ
ปฏิเสธไมย่อมรับเอกสารจากมือตัวแทน ตัวแทนของ
คุณสามารถวางเอกสารไว้ท่ีพื้นต่อหน้าเขาและเดินจาก
มา
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ตัวแทนของคุณจะต้องกรอกและเซ็นแบบฟอร์ม
หลักฐานยืนยันการสง่เอกสารเสร็จสมบูรณ์ (แบบ
ฟอร์มชื่อ “Proof of Personal Service” หมายเลข 
“DV-200”) ซึ่งต่อมาคุณต้องยื่นต่อศาล หากคุณไม่
สามารถยื่นให้ศาลก่อนวันนัดพิจารณาคำ�ร้อง คุณ
ต้องนำ�แบบฟอร์มนั้นมามอบให้ศาลในวันนัด

กรมเชอร์ริฟมณฑลลอสแอนเจลิส (LASD) มอบ
ความชว่ยเหลือในการนำ�เอกสารยื่นให้คู่กรณีใน
เคส DVRO โดยไมม่ีค่าธรรมเนียมแต่อยา่งใด หาก
ต้องการใช้บริการเจ้าหน้าท่ีเชอร์ริฟ คุณต้องระบุท่ี
อยูข่องคู่กรณี และคุณต้องไปยื่นเรื่องขอใช้บริการ
ด้วยตนเองท่ีสำ�นักงานของกรมเชอร์ริฟ ซึ่งอยูใ่น
อาคารเดียวกันกับศาลท่ีคุณยื่นคำ�ร้อง DVRO

นอกจากนี้ยังมีบริษัทเอกชนท่ีรับจ้างเป็นตัวแทนนำ�
เอกสารไปยื่นให้คู่กรณีโดยคิดค่าบริการ

โปรดอ่่านรายละเอีียดท่ี่�: https://www.courts.ca.gov/documents/
dv200info.pdf
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โปรดอ่่านรายละเอีียดท่ี่�: https://store.ceb.com/Content/
Images/uploaded/jcforms/dv205info.pdf

ควรทำ�อยา่งไรหากการยื่น
เอกสารใหคู้่กรณเีป็นเรื่อง
ยากหรือเป็นไปไม่ได้
หากการยื่นเอกสารให้คู่กรณีเป็นเรื่องยากหรือเป็นไป
ไมไ่ด้ เคส DVRO ยังสามารถดำ�เนินต่อไปด้วยการใช้
วิธีอ่ืนสง่เอกสาร เชน่การสง่เอกสารทางไปรษณีย์ไป
ยังบ้านหรือท่ีทำ�งานคู่กรณี หรือปิดประกาศเอกสารไว้
ในท่ีเปิดเผยและเห็นได้ง่าย ณ อาคารศาล

ศาลจะอนุญาตให้คุณใช้วิธีอ่ืนเพื่อสง่เอกสารให้คู่กรณี
ก็ต่อเมื่อ: (1) คุณได้พยายามหาข้อมูลเรื่องท่ีอยูห่รือ
ท่ีทำ�งานของคู่กรณี และได้พยายามหาทางเพื่อให้
ตัวแทนสง่เอกสารได้อยา่งปลอดภัยแล้ว และ (2) มี
เหตุอันควรเชื่อว่าคู่กรณีจงใจหลีกเล่ียงไมร่ับเอกสาร
จากคุณ
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การปฏิบัตตนในศาลระหว่างการ
พิจารณาคำ�รอ้ง DVRO

ศาลจะเป็นผู้นัดวันพิจารณาคำ�ร้อง DVRO คุณจะต้องไปศาล
ตามนัด มิฉะนั้นศาลอาจออกคำ�สั่งยกฟ้อง คุณสามารถแสดงตัว
ในวันนัดศาลได้สองวิธี:

บรกิารรับเลีย้งเด็ก: สถานรับเล้ียงเด็กในศาลไมเ่ปิดให้บริการใน
ยามวิกฤตโรคระบาด

การสนับสนุนหรือใหก้ำ�ลังใจ: คุณสามารถนำ�บุคคลท่ีเป็นผู้
สนับสนุนหรือผู้ท่ีคุณไว้วางใจให้มาเป็นเพื่อนท่ีศาลได้ 1 คน

ปรากฎตัวตามวันนัดศาลดวยตนเอง

ตัวเลือก: ติดต่อกับศาลทางโทรศัพท์/เสียง หรือทางวีดีโอ

ปรากฎตัวตามวันนัดศาลออนไลน์ผา่น LA Court 
Connect (LACC)
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การปฏิบัตตนระหว่าง
การพิจารณาคำ�รอ้ง 
DVRO ออนไลน์: 
โทรศัพท์หรือวดีโีอ
คู่ความท้ังสองฝ่ายและพยานสามารถเข้ารว่มการพิจารณาคำ�ร้อง
ผา่นโทรศัพท์ (ระบบเสียง) หรือวีดีโอ ระบบศาลออนไลน์เรียกว่า 
LA Court Connect (LACC) และใช้แอปพลิเคชันหรือโปรแกรม 
Microsoft Teams

 ก่อนอ่ืนคุณต้องสมัครทางออนไลน์ด้วยอีเมล์ล่วงหน้าสูงสุด 14 วัน 
หรืออยา่งน้อย 2 ชั่วโมงก่อนเวลานัด แต่เราขอแนะนำ�ให้เผื่อเวลา
สมัครก่อนวันนัดหลายวัน เพื่อจะได้มั่นใจว่าบัญชีออนไลน์ไมม่ี
ปัญหาใดๆ วิธีสมัคร1

1โปรดเข้า้เว็็บไซต์์ของศาลเป็น็ระยะเพื่่�อรับัทราบการเปลี่่�ยนแปลงที่่�อาจเกิิดขึ้้�น
กัับระบบศาลออนไลน์์ของ LA Court Connect
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ขั้นตอนที ่2: กดเลือก “Family Law” และตอบคำ�ถาม
ต่อไปนี้

https://my.lacourt.org/laccwelcome

ขั้นตอนที ่1: ไปทีเ่ว็บไซต์ LA Court Connect
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จำ�เป็นต้องใช้ท่ีอยูอี่เมล์

ขั้นตอนที ่3: สรา้งบญัชอีอนไลน์ 

นี่จะเชื่อมบัญชีออนไลน์ไปท่ีเคสของคุณ

ขั้นตอนที ่4: กรอกหมายเลขเคส
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LACC อาจลงรายการนัดหลายรายการสำ�หรับเคสของคุณ เลือก
รายการท่ีคุณต้องการวันนัด (โปรดทราบ: วันนัดพิจารณาคำ�ร้อง
จะยังไม่ปรากฎใน LACC หากเป็นวันนัด 14 วันขึ้นไปถัดจาก
วันท่ีคุณเข้าบัญชีออนไลน์) จากนั้นกดเลือด “video” (วีดีโอ) 
หรือ “audio” (เสียง) ใต้ “appearance type” จากนั้นคลิกปุ่ม 
“proceed to next step”

คลิก “make a payment to finalize” หากคุณได้รับการยกเว้นค่า
ธรรมเนียม กดต๊ิกชอ่ง “fee waiver” จะไมม่ีค่าธรรมเนียมในการ
ใช้ระบบเสียงหรือวีดีโอระหว่างการพิจารณาคำ�ร้อง (โปรดอ่าน
รายละเอียดเรื่องการยกเว้นค่าธรรมเนียมท่ีหน้า 28) หากคุณไมไ่ด้
รับการยกเว้นค่าธรรมเนียม กรอกข้อมูลการชำ�ระ (ขณะนี้ศาลให้
ชำ�ระผา่นบัตรเดบิตหรือเครดิตเท่านั้น)

ขั้นตอนที ่6: เลือกวันทีศ่าลนัดพิจารณาคำ�รอ้ง

ขั้นตอนที ่7: ชำ�ระค่าธรรมเนยีมหรือกดเลือกยนืยนัว่าได้
รับการยกเว้นค่าธรรมเนยีม

เลือกชื่ อของคุณจากเมนูรายชื่ อแบบดึงลง และกรอกข้อมูลใน
ช่องว่าง (เช่นหมายเลขโทรศัพท์) ต๊ิกในกล่องสี่เหล่ียมเพื่ อให้
ศาลส่งอีเมล์แจ้งเตือนวันนัด และกรอกท่ีอยู่อีเมล์เพื่ อให้ส่ง
ข้อมูลการสมัครไปให้ญาติหรือเพื่ อนท่ีคุณไว้ใจ หรือเจ้าหน้าท่ีผู้
ให้ความช่วยเหลือคุณ หรือทนายความ

ขั้นตอนที ่5: เลือก “A Party to the Case” และกรอก
ข้อมูลในช่องว่าง
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หน้า “confirmation” แสดงข้อมูลสำ�คัญท่ีคุณควรเก็บรักษาไว้ใน
แฟ้มหรือกระเป๋าท่ีสามารถหยิบขึ้นมาดูได้ง่ายระหว่างการพิจารณา
เคส นั่นรวมถึงล้ิงค์สำ�หรับเข้ารว่มการพิจารณา หมายเลขโทรศัพท์ 
หมายเลขการเข้ารว่มการพิจารณา (“meeting ID”) และล้ิงค์
เพื่อดาวน์โหลด Microsoft Teams ในคอมพิวเตอร์ แท็บเล็ต หรือ
โทรศัพท์มือถือสมาร์ทโฟน

ไมว่่าคุณจะเข้ารว่มการพิจารณาผา่นโทรศัพท์/ระบบเสียง หรือ
วีดีโอ ศาลแนะนำ�ให้คุณใช้แอปพลิเคชันหรือโปรแกรม Microsoft 
Teams และแนะนำ�ให้คุณดาวน์โหลดลงในคอมพิวเตอร์หรือ
โทรศัพท์มือถือ แทนการใช้เว็บบราวเซอร์ท่ัวไป

ในการใช้แอปพลิเคชัน กรุณาดาวน์โหลดโปรแกรม Microsoft 
Teams ได้ฟรีจากเว็บไซต์: https://www.microsoft.com/en-us/
microsoft-365/microsoft-teams/download-app

โปรดทราบ: ชื่อท่ีคุณใช้ในบัญชี Microsoft Teams จะเป็นชื่อท่ี
ปรากฎบนหน้าจอเมื่อคุณเข้าระบบศาลออนไลน์ของ LACC

ขั้นตอนที ่8: เก็บข้อมูลการยนืยนัจากศาล

ขั้นตอนที ่9: ดาวน์โหลด Microsoft Teams ใน
คอมพิวเตอรห์รือโทรศัพท์มือถือสมารท์โฟน
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สำ�หรับท้ังระบบเสียงและวีดีโอ คุณต้องคลิกล้ิงค์ “Meeting 
Join” ซึ่งอยูใ่นอีเมล์ยืนยันวันนัดพิจารณา ล้ิงค์ดังกล่าวใช้ได้
สำ�หรับท้ังระบบเสียงและวีดีโอ หากคุณเข้าระบบเสียง กรุณาเลือก 
“Computer Audio” และกดปิดกล้องหลังจากท่ีคุณเข้าสูโ่ปรแกรม

ศาลมีหมายเลขโทรศัพท์สำ�รองในกรณีเกิดเหตุขัดข้องทางเทคนิค
กับระบบวีดีโอหรือเสียง: 323-488-2201 โปรดโทรเข้าหมายเลขนี้

และกดรหัส “Phone Meeting ID” ของคุณเมื่อระบบอัตโนมัติแจ้ง 
หากคุณใช้ระบบวีดีโอ คุณควรอยูใ่นระบบเพื่อดูการพิจารณาอยา่ง
ต่อเนื่อง โดยกด “Mute” บนจอของคุณ และใช้โทรศัพท์โทรเข้า
เพื่อฟังเสียงแทน

ขั้นตอนที ่10: การเข้ารว่มรับฟังการพิจารณาเคสผา่น
ระบบ LACC
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ก่อนการพิจารณาเคส โปรดทดสอบระบบเสียงและกล้อง และลอง
ใช้โปรแกรมเพื่อจะได้คุ้นเคยกับการใช้งานของ Microsoft Teams:

ข้อแนะนำ�ในการใช้ Microsoft Teams:

•	 คุณสมบัติหลายอยา่งของโปรแกรมนี้ไมส่ามารถใช้ได้กับ
โทรศัพท์บ้าน โปรดใช้คอมพิวเตอร์หรือโทรศัพท์มือถือเท่านั้น

•	 ปิดหน้ากล้องของคุณจนกว่าเคสของคุณจะเริม่
•	 กด “Mute” หรือปิดเสยีงตัวเองยกเว้นเม่ือถึงเวลาคณุเป็นฝ่ายพดู
•	 หากคุณมีคำ�ถามหรือต้องการแจ้งอะไรให้ศาลทราบ โปรดคลิก

ไอคอน “Raise Hand”
•	 ศาลไมไ่ด้คอยติดตามหรือตรวจสอบข้อความท่ีสง่ในห้องแชท 

และไมแ่นะนำ�ให้ใช้ห้องแชทในโปรแกรม Microsoft Teams 
ทุกคนท่ีเข้าระบบ LACC สามารถเห็นทุกอยา่งท่ีพิมพ์เข้าไปใน
ห้องแชท

•	 ศาลไมอ่นุญาตให้ใช้ภาพพื้นหลังในระบบวีดีโอยกเว้นภาพ
เบลอ

สำำ�หรัับอััปเดตและวิิธีใีช้ร้ะบบ LACC และ Microsoft Teams โปรดอ่่าน: 
https://my.lacourt.org/laccwelcome/#teamsinfo
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หากคุณได้รับการยกเว้นค่าธรรมเนียมศาล ค่าธรรมเนียมในการ
รับบริการจาก LA Court Connect ระหว่างการพิจารณาคำ�ร้องจะ
ได้รับการยกเว้นเมื่อคุณลงทะเบียน หากคุณไมไ่ด้รับการยกเว้นค่า
ธรรมเนียม LA Court Connect คิดค่าบริการ $15 ต่อครั้งท่ีคุณเข้า
รว่มการพิจารณาเคสด้วยระบบเสียงหรือโทรศัพท์ และ $23 ต่อ
ครั้งท่ีคุณเข้ารว่มการพิจารณาเคสด้วยระบบวีดีโอ หากคุณมีนัด
พิจารณาเคสมากกว่า 1 ครั้ง การพิจารณาเคสแต่ละครั้งจะมีค่า
ธรรมเนียม เพื่อให้มั่นใจว่าคุณได้รับการยกเว้นค่าธรรมเนียมศาล
และมีข้อมูลยืนยันในบัญชีออนไลน์ของคุณ คุณควรยื่นใบขอยกเว้น
ค่าธรรมเนียมอยา่งน้อย 1 สัปดาห์ก่อนวันนัดศาล วิธีการ:

การยกเว้นค่าธรรมเนยีมศาลในการพิจารณา
คำ�รอ้งทางเว็บไซต์

ขั้นตอนที ่1: กรอกแบบฟอรม์ “Request to Waive Court 
Fees” (FW-001) และแบบฟอรม์ “Order on Court Fee 
Waiver” (FW-003)
ในการกรอกแบบฟอร์มดังกล่าว หากคุณได้รับสวัสดิการรัฐบาล 
เชน่ Social Security, Medi-Cal, IHSS, CalWORKS, Tribal TANF, 
CAPI และฟู้ ดสแตมป์ ศาลจะอนุมัติให้ยกเว้นค่าธรรมเนียมทันที 
หากคุณไมไ่ด้รับสวัสดิการรัฐบาล ศาลอาจจะอนุมัติให้ยกเว้นค่า
ธรรมเนียมหากคุณสามารถแสดงหลักฐานได้ว่าคุณมีรายได้จำ�กัด 
และ/หรือไมส่ามารถชำ�ระเงินเพื่อซื้อสิง่จำ�เป็นในการดำ�รงชีวิตและ
ค่าธรรมเนียมศาล

ขั้นตอนที ่2: ยื่นใบขอยกเว้นค่าธรรมเนยีมต่อศาล
เขียนหมายเลขเคส DVRO ของคุณบนแบบฟอร์มขอยกเว้นค่า
ธรรมเนียม คุณสามารถยื่นแบบฟอร์มทางแฟกซ์ กล่องรับหยอ่น
คำ�ร้อง หรือนัดเพื่อสง่แบบฟอร์มด้วยตนเองท่ีศาล แต่คุณไม่
สามารถสง่แบบฟอร์มทางอีเมล์ให้ศูนย์รวมข้อมูลของศาล

โปรดอ่านรายละเอียดท่ี: https://www.courts.ca.gov/documents/
fw001instruct.pdf
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การเตรยีมขึน้ศาลเพื่อการพิจารณาคำ�รอ้งขอคำ�สั่ง
หา้มคู่กรณเีข้าใกล้

•	 รูปภาพบาดแผล รอยขีดขว่น ฟกช้ำ� หรือความเสีย
หายต่อทรัพย์สิน
•	 ใบรับรองแพทย์หรือประวัติการรักษาการบาดเจ็บ
•	 แคปภาพหน้าจอคอมพวิเตอรห์รอืโทรศพัท์ท่ีแสดง
ข้อความทางอีเมล์หรือ SMS หรือบันทึกเสียงข้อความ
จากคู่กรณีหรือบุคคลท่ีเก่ียวข้อง
•	 ใบแจ้งความ (โปรดทราบ: เหยื่อความรุนแรง
ในครอบครัว เหยื่อความรุนแรงทางเพศ เหยื่อผู้ถูก
คุกคาม เหยื่อการค้ามนุษย์ และเหยื่อการล่วงละเมิดผู้

สูงอายุ สามารถขอสำ�เนาใบแจ้งความจากตำ�รวจได้โดยไมเ่สีย
ค่าธรรมเนียมใดๆ ภายใต้กฎหมายครอบครัว มาตรา 6228)

หากคุณเก็บสำ�เนาเอกสารสำ�คัญต่างๆ เชน่ตัวอยา่งด้านล่าง
นี้ มันจะเป็นประโยชน์อยา่งยิง่ต่อเคสของคุณ โปรดเก็บรักษา
เอกสารและเตรียมพร้อมเพื่อแนบไปกับใบเพื่อยื่นคำ�ร้อง DVRO 
และตลอดการพิจารณาเคส:

รวบรวมหลักฐาน

ข้อนี้อาจเป็นท่ีประจักษ์แจ่มแจ้งชัดเจนอยูแ่ล้ว แต่เราขอเน้นย้ำ�
ความสำ�คัญของการตรงต่อเวลาเมื่อต้องขึ้นศาล เพราะฉะนั้นคุณ

ควรเตรียมตัวเพื่อเข้าถึงระบบศาลออนไลน์หรือไปถึง
อาคารศาลอยา่งน้อย 30 นาทีก่อนเวลานัด หากคุณต้อง
ไปท่ีศาล คุณอาจจะเสียเวลาในการเดินเข้าอาคารเพราะ
ศาลมีมาตรการรักษาความปลอดภัย และคุณอาจต้อง

ใช้เวลาในการเดินหาห้องพิจารณาคดี นอกจากนี้คุณจะต้องรายงาน
ตัวกับเสมียนศาล และอาจจะต้องขอบริการล่าม หากคุณใช้บริการ
ระบบศาลออนไลน์ คุณควรเผื่อเวลาในการทดสอบว่าไมม่ีเหตุ
ขัดข้องทางเทคนิค และหาบริเวณท่ีเป็นสว่นตัวและเงียบสงบเพื่อไม่
ให้เป็นอุปสรรคขณะท่ีศาลพิจารณาคำ�ร้อง

ตรงต่อเวลา
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การขึ้นศาลอาจเป็นสถานการณ์ตึงเครียด หาก
คุณเตรียมพร้อมเรื่องข้อมูลและเอกสารสำ�คัญ 
นั่นจะชว่ยลดความเครียดของคุณได้บ้าง โปรดนำ�
สำ�เนาใบสมัคร DVRO สำ�เนาแบบฟอร์ม Proof of 
Service (หากคุณได้ยื่นให้ศาลก่อนวันนัด) และ
หลักฐานอ่ืนๆ (เชน่รูปภาพ ใบรับรองแพทย์ แค
ปภาพหน้าจอคอมพิวเตอร์หรือโทรศัพท์ และใบ
แจ้งความ) หากคุณปรากฎตัวท่ีศาล โปรดถ่าย
สำ�เนาไป 2 ชุดเผื่อมอบให้คู่กรณีและผู้พิพากษา 
หากคุณปรากฎตัวทางศาลออนไลน์ คุณต้องสง่
สำ�เนาเอกสารท่ีใช้เป็นหลักฐานท้ังหมด (ท่ีคุณ
ไมไ่ด้แนบไปกับใบสมัคร DVRO ก่อนวันนัด) ให้
คู่กรณีและผู้พิพากษา คุณควรเตรียมพร้อมเพื่อ
การพูดถึงประเด็นสำ�คัญท่ีคุณต้องการรายงานให้
ผู้พิพากษารับทราบ ระหว่างการพิจารณาคำ�ร้อง 
คุณสามารถขอเวลาผู้พิพากษาเพื่อให้คุณตรวจ
ทานเอกสารเพื่อให้มั่นใจว่าคุณไมไ่ด้ลืมอะไรไป

เตรยีมข้อมูลและหลักฐานใหพ้รอ้ม
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ผู้พิพากษาท้ังรับฟังสิง่ท่ีคุณเล่าและประเมินความ
ประพฤติในขณะท่ีอยูใ่นศาล พยายามสร้างความ
ประทับใจเมื่อแรกพบ ตอบคำ�ถามผู้พิพากษาอยา่ง
ชัดเจน และอยา่ขัดจังหวะหรือพูดแทรกผู้พิพากษา
หรือผู้อ่ืน เป็นเรื่องธรรมดาท่ีคุณจะรู้สึกสะเทือน
อารมณ์ คุณสามารถขอพักเบรคสั้นๆจากศาลได้ 
หากคุณไมเ่ข้าใจสิง่ใด โปรดถามเพื่อให้ผู้พิพากษา
หรือทนายชว่ยอธิบาย

โปรดอ่่านรายละเอีียดที่่�: https://www.courts.ca.gov/documents/
dv520info.pdf

ทำ�ทกุอยา่งใหด้ทีีส่ดุ

ไมม่ีใคร (ไมว่่าจะเป็นคู่กรณีหรือพยาน) สามารถ
เปิดเผยสถานะอิมมิเกรชั่นของคุณหรือของผู้อ่ืน
ระหว่างการพิจารณาคำ�ร้องได้ ข้อมูลสถานะอิมมิ
เกรชั่นจะถูกกล่าวถึงในศาลได้ก็ต่อเมื่อผู้พิพากษา
อนุญาต หลังจากได้ประชุมกับทุกฝ่ายในห้องทำ�งาน
ของผู้พิพากษาแล้วเท่านั้น

โปรดทราบว่าสถานะอิมมิเกรชัน่ของคณุจะได้รับการ
คุม้ครอง

หากศาลออกคำำ�สั่่�งห้า้มคู่่�กรณีเีข้า้ใกล้้คุณุ โปรดเก็็บสำำ�เนาไว้้กัับ
ตััวตลอดเวลา หากคู่่�กรณีลีะเมิิดคำำ�สั่่�งศาล คุณุสามารถโทรแจ้้ง
ตำำ�รวจได้้ทัันทีี และแสดงสำำ�เนาคำำ�สั่่�งศาลให้้ตำำ�รวจอ่่าน
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อำ�นาจปกครองบุตร
อำ�นาจปกครองบุตรมี 2 แบบ 
คืออำ�นาจปกครองบุตรทาง
รา่งกาย หมายถึงเป็นผู้ปกครอง
ท่ีบุตรอาศัยอยูด้่วย และอำ�นาจ
ปกครองบุตรทางกฎหมาย หมาย
ถึงเป็นผู้ปกครองท่ีมีอำ�นาจใน
การตัดสินใจเรื่องสำ�คัญในชีวิต
บุตร เชน่เรื่องการรักษาพยาบาล 
การศึกษา ศาสนา เป็นต้น ในการ
พิจารณาอำ�นาจปกครองบุตร สิง่
ท่ีศาลจะให้ความสำ�คัญมากท่ีสุด
คือ “ประโยชน์สูงสุดของบุตรผู้
เยาว์”

กฎหมายครอบครัวแคลิฟอร์เนีย 
มาตรา 3044 สร้างข้อสันนิษฐาน
ท่ีโต้แย้งได้ในกรณีท่ีผู้ปกครอง
มีประวัติได้รับการตัดสินจาก
ศาลว่าได้ก่อความรุนแรงใน
ครอบครัวจริง ความรุนแรงใน
ครอบครัวเป็นอันตรายต่อเด็ก
และเยาวชน เพราะฉะนั้นศาล
จะสันนิษฐานก่อนว่าหากมอบ
อำ�นาจปกครองบุตร ไมว่่าจะ
เป็นอำ�นาจปกครองบุตรรว่มหรือ
อำ�นาจปกครองบุตรแต่เพียงผู้
เดียว ให้แก่ผู้ปกครองท่ีมีประวัติ
ก่อความรุนแรงในครอบครัวแล้ว
นั้นจะไมเ่ป็น “ประโยชน์สูงสุด
ของบุตรผู้เยาว์” แต่ถึงกระนั้น

โปรดอ่่านรายละเอีียดท่ี่�: 
https://www.courts.ca.gov/
documents/3044sheetEN.pdf

ศาลไมส่ามารถออกคำ�สั่งได้
ทันทีโดยมิได้พิจารณาปัจจัย
สำ�คัญอ่ืนๆ และรับฟังหลัก
ฐานจากผู้ปกครองท่ีมีประวัติ
ก่อความรุนแรงในครอบครัว 
ท่ีต้องการโต้แย้งว่าการมอบ
อำ�นาจปกครองบุตรรว่มหรือ
อำ�นาจปกครองบุตรแต่เพียง
ผู้เดียวให้ตนเองนั้นจะเป็น 
“ประโยชน์สูงสุดของบุตรผู้
เยาว์” อยา่งไร

โปรดทราบ: คำ�สัง่ศาลทีม่อบอำ�นาจ
ปกครองบุตรและสิทธิในการเยีย่ม
บุตร ค่าเลีย้งดูบุตร และค่าอุปการะ
เลีย้งดูคู่สมรสในเคสทีศ่าลมีคำ�สัง่
หา้มคู่กรณเีข้าใกล้ด้วยเหตุจาก
ความรุนแรงในครอบครัวนัน้ ถือวามี
ผลบงัคับใช้แม้ว่าคำ�สัง่หา้มเข้าใกล้
จะหมดอายุแล้วกตาม
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การไกล่เกลีย่
การไกล่เกล่ียเป็นบริการฟรีจากแผนกบริการของศาลครอบครัว เป็นการ
พบกันของคู่ความโดยมีเจ้าหน้าท่ีผู้เชี่ยวชาญด้านสุขภาพจิตทำ�หน้าท่ี
เป็นคนกลางไกล่เกล่ียเพื่อข้อตกลงเรื่องอำ�นาจปกครองบุตรและสิทธิใน
การเยี่ยมบุตรท่ีท้ัง 2 ฝ่ายยอมรับได้ การไกล่เกล่ียเป็นขั้นตอนสำ�คัญและ
มีความจำ�เป็นในกรณีท่ีอำ�นาจปกครองบุตรเป็นประเด็นความขัดแย้งใน
เคสท่ีศาลมีคำ�สั่งห้ามคู่กรณีเข้าใกล้

ข้อแนะนำ�ในการไกล่เกลีย่
1.	หากคดีของคุณมเีหตจุากความรุนแรงในครอบครวั คณุสามารถขอใหเ้จ้า

หนา้ท่ีคนกลางนดัคยุกับคณุและคู่กรณคีนละเวลา เพือ่จะได้ไมต้่องพบคูก่รณี

2.	เจ้าหน้าท่ีคนกลางจะเก็บรายละเอียดระหว่างการไกล่เกล่ียเป็นความลับ 
แต่เขาสามารถรายงานให้ศาลทราบหากผู้ปกครองคนใดคนหนึ่งไมม่า
ตามนัด หากคู่ความไมส่ามารถตกลงกันได้ และ/หรือหากกรมบริการเด็ก
และครอบครัว (DCFS) กำ�ลังดำ�เนินการสอบสวนผู้ปกครองในชว่งเวลา
เดียวกับการพิจารณาคำ�ร้อง นอกจากนี้เจ้าหน้าท่ีคนกลางสามารถแนะนำ�
ให้ศาลมอบหมายให้เจ้าหน้าท่ีผู้เชี่ยวชาญด้านสุขภาพจิตพิจารณาว่าควร
มอบอำ�นาจปกครองบุตรให้ผู้ปกครองคนใดจึงจะเป็นประโยชน์สูงสุดของ
บุตร หรือขอให้ศาลแต่งต้ังทนายให้บุตรของคู่ความ

3.	เจ้าหน้าท่ีคนกลางมีหน้าท่ีรายงานต่อกรมบริการเด็กและครอบครัวหาก
พบปัญหาการทารุณกรรมและการทอดท้ิงเด็ก

4.	คุณไมจ่ำ�เป็นต้องยอมรับข้อเสนอของคู่กรณีหากคุณไมส่ามารถตกลงกัน
ได้ระหว่างการไกล่เกล่ีย หากคุณตกลงยอมรับข้อเสนอ และเซ็นชื่อใน
เอกสาร ข้อตกลงนั้นจะถูกสง่ต่อไปให้ศาล และจะได้รับการอนุมัติเป็นคำ�
สั่งจากผู้พิพากษา เพราะฉะนั้นหากคุณจะเซ็นเอกสาร คุณต้องมั่นใจว่า
คุณยอมรับข้อตกลงระหว่างคุณและคู่กรณีทุกข้อ

5.	ในยามวิกฤตโรคระบาด เจ้าหน้าท่ีจะทำ�การไกล่เกล่ียระหว่างคุณกับคู่
กรณีทางโทรศัพท์หรือวีดีโอ

โปรดอ่่านรายละเอีียดท่ี่�: http://www.lacourt.org/division/familylaw/FL0050.aspx
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เมื่อคณุต้องปรากฎตัวทีศ่าล

เมื่อคณุต้องปรากฎตัวทาง LA Court Connect:

สว่นใหญแ่ล้วล่ามจะให้บริการคุณท่ีศาลเชน่กัน โปรดยืนหา่งจาก
ล่าม 6 ฟุต และใช้อุปกรณ์ท่ีศาลเตรียมไว้ให้ เชน่ อุปกรณ์สื่อสาร
ไร้สาย ไมโครโฟน และชุดหูฟัง หากล่ามของคุณให้บริการทาง
ออนไลน์ โปรดทดสอบเสียงให้มั่นใจว่าคุณสามารถได้ยินล่าม
อยา่งชัดเจน หากมีปัญหาขัดข้องทางเทคนิค โปรดแจ้งให้ศาลหรือ
ทนายของคุณทราบทันที

เข้าใจว่าทุกคนพูดว่าอะไร: คุณต้องมั่นใจว่าคุณสามารถได้ยิน
ทุกคนอยา่งชัดเจน โดยเฉพาะอยา่งยิง่ล่าม หากคุณได้ยินล่าม
ไมช่ัด คุณต้องบอกให้ผู้พิพากษาหรือทนายของคุณทราบทันที 
คุณมีสิทธิในการรับรู้และเข้าใจทุกอยา่งท่ีทุกคนพูดในศาล 

ภาษาสแปนิช

ภาษาอ่ืนๆ

ศาลทุกแหง่ในลอสแอนเจลิสมีล่าม ภาษาสแปนิช โปรดแจ้งให้
เสมียนศาลทราบเมื่อคุณเช็คอินในวันนัดพิจารณาคำ�ร้องหาก
คุณต้องการล่าม คุณไมจ่ำ�เป็นต้องสง่เรื่องขอล่ามล่วงหน้าหาก
คุณต้องการล่ามภาษาสแปนิช

คุณต้องสง่เรื่องขอล่ามล่วงหน้าก่อนวันนัดพิจารณาคดีหากคุณ
ต้องการล่ามภาษาอ่ืน เราแนะนำ�ให้สง่เรื่องขอล่ามล่วงหน้า
อยา่งน้อย 7 วันก่อนวันนัด คุณสามารถดำ�เนินเรื่องได้ท่ีเว็บไซต์:  
http://www.lacourt.org/irud/ui/index.aspx?ct=PR การขอ
ล่ามด้วยวิธีนี้สามารถใช้ได้กับท้ังการปรากฎตัวท่ีศาลและการ
ปรากฎตัวทางศาลออนไลน์ ผา่น LA Court Connect

การขอล่ามระหว่างการพิจารณาคด ี
และกิจกรรมอ่ืนๆของศาล
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ล่ามพูดตาม

การเป็นล่ามพูดตามคือการท่ีรอให้ผู้พูดต้นฉบับพูดจนจบเป็น
วรรคเป็นตอนแล้วถึงแปล เพื่อการเข้าใจการพิจารณาคดีท่ี
ชัดเจน คุณสามารถขอให้ล่ามแปลแบบล่ามพูดตาม โดยเฉพาะ
อยา่งยิง่หากล่ามทำ�หน้าท่ีในห้องพิจารณาคดี 

ทนายหรือผูส้นับสนุน

หากคุณมีทนายหรือผู้สนับสนุนหรือบุคคลท่ีคุณไว้วางใจ แต่เขา
ไมส่ามารถมาศาลกับคุณได้ โปรดนัดและเตรียมการเพื่อติดต่อกับ
พวกเขาในชว่งท่ีคุณขึ้นศาลเผื่อคุณจำ�เป็นจะต้องปรึกษาพวกเขา
เป็นการสว่นตัว 

เอกสารสำ�คัญ

เมื่อใดก็ตามท่ีมหีลักฐานเป็นลายลักษณ์อักษรในชัน้ศาล หรือมคีำ�
สัง่จากศาล คุณสามารถถามศาลว่ามีเอกสารดังกล่าวในภาษาของ
คณุหรือไม ่หากไมม่ ีคณุสามารถขอให้ล่ามอธบิายรายละเอียด
ของเอกสารน้ันๆ ท่ีเรยีกว่า “sight translation” ซ่ึงเป็นการอ่าน
เอกสารแล้วแปลสดทันที

บรกิารอ่ืนๆ
ศาลจะให้บริการด้านภาษาผา่นเจ้าหน้าท่ีของศาลท่ีพูดได้สอง
ภาษา และบริการล่ามในกิจกรรมต่างๆของศาล เชน่การไกล่
เกล่ีย ระบบบริการตนเองในศาล สำ�นักงานเสมียน ผู้อำ�นวย
ความสะดวกด้านกฎหมายครอบครัว เป็นต้น หากคุณโทรเข้า
หมายเลขแผนกใดของศาล แล้วคุณต้องการล่าม คุณสามารถ
แจ้งให้เจ้าหน้าท่ีทราบได้ โดยพูดว่าไอ สป๊ีค ไทย ไอ นี้ด ไทย 
อินเทอร์พรีเตอร์ หรือหากคุณยื่นเอกสารทางออนไลน์หรืออีเมล์ 
คุณสามารถเขียนคำ�ร้องเป็นลายลักษณ์อักษรเพื่อขอบริการ
ล่ามได้เชน่กัน
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การขอเลื่อนการพิจารณาคำ�รอ้ง

คำ�ว่า “continuance” ท่ีศาลใช้หมายถึงการเล่ือนการพิจารณา
คำ�ร้องออกไป คู่ความท้ัง 2 ฝ่ายมีสิทธิ์ขอเล่ือนวัน ซึ่งคำ�สั่ง TRO ก็
มักจะถูกต่ออายุไปจนถึงวันนัดใหมเ่ชน่กัน โดยกฎหมายให้สิทธิ์คู่
ความผู้ต้องตอบรับ DVRO (หมายถึงคู่ความผู้มีประวัติกระทำ�ความ
รุนแรงในครอบครัว) เล่ือนวันนัดได้เพียง 1 ครั้ง

 เป็นสิง่สำ�คัญท่ีคุณจะต้องขึ้นศาลตามวันนัด แม้คุณจะคิดว่าศาล
อาจมีคำ�สั่งเล่ือนการพิจารณาคำ�ร้องก็ตาม เพราะหากคุณยื่นคำ�ร้อง
แต่ไมม่าศาลตามนัด ผู้พิพากษาอาจปัดตกคำ�ร้องของคุณได้
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ตัวอยา่งสาเหตกุารขอเลื่อนการ
พิจารณาคำ�รอ้ง:

ไม่ได้รับเอกสาร

ไมไ่ด้รับเอกสาร:หากคู่กรณียังไมไ่ด้รับเอกสารจากคุณ การเล่ือนการ
พิจารณาคำ�ร้องจะเพิม่เวลาให้คุณในการสง่เอกสารให้เขา (หรือเพิม่
เวลาในการใช้วิธีอ่ืนสง่เอกสารดังท่ีระบุในหน้า 19)

ความเจ็บป่วยหรือเหตฉุุกเฉิน

คุณต้องแจ้งให้เจ้าหน้าท่ีของศาลหรือทนายทราบทันทีเมื่อมีเหตุ
ขัดข้องหรือปัญหาใดๆก่อนวันนัด หากมีเหตุฉุกเฉินในวันพิจารณา
คำ�ร้อง คุณต้องโทรศัพท์แจ้งให้ศาลทราบโดยเร็วท่ีสุด

ต้องการทนาย/ความช่วยเหลือด้านกฎหมาย

การขอเล่ือนการพิจารณาคำ�ร้องจะเพิม่เวลาในการหาทนายความ 
หรือขอความชว่ยเหลือด้านกฎหมายในเคส DVRO 

โปรดทราบ: ศาลมักจะไมอ่นุญาตให้เล่ือนการพิจารณาคำ�ร้อง
เพียงเพราะปัญหาการจราจร เพราะคู่ความคนใดคนหนึ่งลางาน
ไมไ่ด้ หรือเพราะไมม่ีพี่เล้ียงดูแลลูกได้ระหว่างขึ้นศาล
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การขอเลื่อนการพิจารณาคำ�รอ้งสามารถ
ทำ�ได้ผา่นคำ�รอ้งเป็นลายลักษณ์อักษรลวง
หน้า หรือโดยการขอด้วยวาจาในศาล แล้ว
แต่สถานการณ์ของคณุ

หากคู่กรณีของคุณมีทนายความ คุณและคู่กรณีอาจทำ�ข้อตกลง
เพื่อขอเล่ือนการพิจารณาคำ�ร้อง โดยจะต้องยื่นให้ศาลก่อนวัน
นัดเดิม

หากคุณทราบก่อนวันนัดล่วงหน้าหลายวันว่าคุณจำ�เป็นต้องขอ
เล่ือนการพิจารณาคำ�ร้อง คุณสามารถยื่นแบบฟอร์ม “Request 
to Continue Hearing” (แบบฟอร์มหมายเลข DV-115) ต่อศาล
ได้ แต่คุณยังจะต้องขึ้นศาลในวันนัดเดิมแม้ว่าศาลจะอนุญาต
ให้เล่ือนการพิจารณา โปรดอ่านรายละเอียดท่ี: https://www.
courts.ca.gov/documents/dv115info.pdf

หากมีเหตุขัดข้องหรือปัญหาท่ีทำ�ให้คุณไปขึ้นศาลตามนัดไม่
ได้ คุณสามารถยื่นแบบฟอร์ม DV-115 ในรูปแบบการยื่นคำ�ร้อง
ฉุกเฉิน พร้อมกับแบบฟอร์ม “Request for Order” (แบบฟอร์ม
หมายเลข FL-300) หากคุณต้องการการตอบรับจากศาลในวัน
เดียวกัน คุณควรยื่นแบบฟอร์มดังกล่าวในชว่งเช้า โปรดอ่านราย
ละเอียดท่ี: https://www.lalawlibrary.org/pdfs/LASC%20
Continuances.pdf

คุณสามารถขอเล่ือนการพิจารณาคำ�ร้องด้วยวาจาในศาลได้เชน่
กัน



39

โปรดอ่่านรายละเอีียดท่ี่�: https://www.courts.ca.gov/1266.htm?rdeLocaleAttr=en

ควรทำ�อยา่งไรหากคู่กรณลีะเมิดคำ�สั่ง
หา้มเข้าใกล้
หากคู่กรณีละเมิดคำ�สั่งศาลท่ีห้ามเข้าใกล้ ถือเป็นการกระทำ�ผิด
กฎหมาย เมื่อคู่กรณีได้รับคำ�สั่ง TRO หรือ DVRO แล้ว จะต้องปฏิบัติ
ตามอยา่งเครง่ครัด

หากคู่กรณีละเมิดคำ�สั่งศาล คุณสามารถแจ้งตำ�รวจได้ทันที 
นอกจากนี้คุณสามารถยื่นขอให้ศาลลงโทษท่ีคู่กรณีละเมิดอำ�นาจ
ศาล แต่ในกรณีนั้น คู่กรณีจะต้องถูกคุมขังหากศาลตัดสินว่าผิด จึง
เป็นเรื่องซับซ้อนสำ�หรับการขอบทลงโทษนั้น

การละเมิดคำ�สั่งศาลไมจ่ำ�เป็นต้องใช้ความรุนแรงหรือทำ�ร้าย
รา่งกายแต่อยา่งใด ขึ้นอยูกั่บรายละเอียดของคำ�สั่งศาล ตัวอยา่ง
การละเมิดคำ�สั่งมีดังต่อไปนี้:

โทรศัพท์หรือสง่ข้อความหาเหยื่อ

พยายามติดตอผา่นญาตหรือ
เพื่อนของเหยื่อ

จงใจขับรถผา่นหน้าบา้น
เหยื่อ
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ควรทำ�อยา่งไรหากคู่กรณถีกูตั้ง
ข้อหาคดอีาญา

หากตำ�รวจจับกุมคู่กรณีหลัง
เหตุความรุนแรงในครอบครัว 
อัยการเขตหรืออัยการเมืองอาจ
สั่งฟ้องคู่กรณีของคุณ แต่การ
จับกุมของตำ�รวจไมไ่ด้แปลว่า
จะกลายเป็นคดีอาญาเสมอไป 
ตำ�รวจจะถามคุณว่าต้องการ
ดำ�เนินคดีกับคู่กรณีหรือไม่

หากตำ�รวจต้ังข้อหากับคู่กรณี
ของคุณ ตำ�รวจหรือพนักงาน
สอบสวนผู้เป็นเจ้าของคดีควร
จะแจ้งให้คุณรับทราบ คุณ
สามารถติดต่ออัยการเขตลอส
แอนเจลิสท่ีหมายเลข (213) 
974-3512 และอัยการเมือง
ลอสแอนเจลิส หมายเลข (213) 
978-8100 เพื่อสอบถามความ
คืบหน้าคดี โดยท่ัวไปแล้ว เพียง
คุณให้ชื่อ-นามสกุล และวัน
เดือนปีเกิดของคู่กรณี เจ้าหน้าท่ี
ก็สามารถหาข้อมูลให้ได้

หากคู่กรณีถูกต้ังข้อหาคดี
อาญาในชว่งเวลาท่ีคุณยื่นขอ 

DVRO คู่กรณีอาจขอเล่ือนการ
พิจารณาคำ�ร้องของคุณจนกว่า
คดีความจะสิ้นสุด นั่นเป็น
เพราะสิง่ใดก็ตามท่ีคู่กรณีพูด
ในศาลระหว่างการพิจารณา
คำ�ร้องของคุณ สามารถถูกนำ�
มาใช้ในการพิจารณาคดีอาญา
ของเขาได้ ศาลมักจะอนุญาต
ให้เล่ือนการพิจารณาคำ�ร้องใน
สถานการณ์แบบนั้น แต่มิได้มี
กฎหมายข้อใดกำ�หนด

หากคู่กรณีถูกดำ�เนินคดีอาญา 
คุณสามารถขอคำ�สั่งคุ้มครอง
เหยื่ออาชญากรรม (CPO) จาก
ศาลท่ีพิจารณาคดีนั้น และ
คุณสามารถขอให้ศาลมอบ
หมายเคสคุณให้กับเจ้าหน้าท่ี
ผู้สนับสนุนเหยื่อความรุนแรง 
เพื่อให้เจ้าหน้าท่ีหาข้อมูลท่ี
เป็นประโยชน์กับคุณ และ
รายงานความคืบหน้าของคดี
ให้คุณทราบเป็นระยะ
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Marsy’s Law

กฎหมาย Marsy’s หรือท่ีรู้จักในชื่ อ Victim’s Bill of Rights 
(บัญญัติสิทธิของเหย่ืออาชญากรรม) เป็นบทบัญญัติว่าด้วย
สิทธิพื้ นฐานของเหยื่ ออาชญากรรมในรัฐแคลิฟอร์เนีย ซ่ึง
รับรองและคุ้มครองสิทธิเหย่ือในการ

•	 ได้รับการปกป้องคุ้มครองจากจำ�เลยและบุคคลท่ีกระทำ�การใน
นามของจำ�เลย;

•	 ป้องกันการเปิดเผยข้อมูลท่ีเป็นความลับแก่จำ�เลย ทนายจำ�เลย 
หรือบุคคลท่ีกระทำ�การในนามของจำ�เลย ซึ่งสามารถใช้ในการ
ค้นหาหรือคุกคามเหยื่อหรือครอบครัว หรือข้อมูลท่ีเปิดเผยการ
ติดต่อสื่อสารเก่ียวกับการรักษาพยาบาล การให้คำ�ปรึกษาของ
แพทย์ หรือประการอ่ืนท่ีได้รับการคุ้มครองหรือเป็นความลับ
ตามกฎหมาย;

•	 ได้รบัการปฏิบติัอยา่งเป็นธรรม ให้เกียรติ และเคารพความเป็น
สว่นตัว ปราศจากการขม่ขูค่กุคาม และการล่วงละเมิด ตลอด
กระบวนการยุติธรรมทางอาญาหรือกระบวนการยุติธรรมสำ�หรับ
เด็กและเยาวชน;

•	 ได้รบัการคำ�นงึถึงความปลอดภัยของเหย่ือและครอบครวัเมื่อ
ผูพ้พิากษาต้ังวงเงินประกันและเง่ือนไขในการปล่อยตัวจำ�เลย
ชัว่คราว;
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•	 ได้รับหนังสือแจ้งและได้รับคำ�ปรึกษาเมื่อคุณขอคำ�แนะนำ�จาก
สำ�นักงานอัยการ เมื่อมีข้อมูลเก่ียวกับการจับกุมจำ�เลยด้วย
ข้อหาท่ีอัยการสั่งฟ้อง การพิจารณาตัดสินใจว่าจะสง่จำ�เลย
ข้ามแดนหรือไม ่และเมื่อมีการร้องขอจะได้รับรายงานให้ทราบ
ถึงการจัดการใดๆก่อนการพิจารณาคดี

•	 ได้รับรายงาน (เมื่อเหยื่อขอข้อมูล) เมื่อมีการตัดสินว่าจำ�เลย
กระทำ�ผิด การตัดสินลงโทษ สถานท่ีและระยะเวลาในการจำ�
คุก หรือคำ�ตัดสินอ่ืนๆของศาล กำ�หนดวันเปล่อยตัวจำ�เลย 
และการปล่อยตัวหรือการหลบหนีของจำ�เลย

•	 ได้รับการชดใช้ค่าเสียหาย

•	 ได้รับหนังสือแจ้งเก่ียวกับการพิจารณาคดีและได้เข้ารว่มฟังการ
พิจารณาคดีท่ีเปิดเผยต่อสาธารณชน (รวมถึงการพิจารณาคดี
เด็กและเยาวชน) และการดำ�เนินการอ่ืนๆภายหลังการตัดสินคดี
ว่าจำ�เลยกระทำ�ผิดจริง ซึ่งท้ังจำ�เลยและอัยการมีสิทธิท่ีจะปราก
ฎตัวในการดำ�เนินการทุกขั้นตอน

•	 ได้รับการคำ�นึงถึงความปลอดภัยของเหยื่อ ครอบครัวเหยื่อ และ
สาธารณชน ก่อนท่ีคณะกรรมการทัณฑ์บนจะตัดสินใจ ​ว่าควร
ปล่อยผู้กระทำ�ความผิดออกจากเรือนจำ�หรือไม ่รวมถึงการตัดสิ
นอ่ืนๆภายหลังจากการปล่อยตัว

โปรดอ่านรายละเอียดเพิม่เติมที:่ https://oag.ca.gov victimservices/
content/bill_of_rights 
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สมคัรในเครอืขา่ย VINE ทางออนไลน์
เพือ่รบัขอ้มลูแบบเรยีลไทมเ์ก่ียว
กับสถานะผู้ต้องขังในคกุหรอืเรอืน
จำ� คณุสามารถรับข้อมลูได้ในหลาย
ภาษาทางอีเมล์ ข้อความ SMS หรอื
โทรศพัท์ โปรดอ่านรายละเอียดและ
สมคัรท่ี: https://www.vinelink.
com/#service-providers 
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กรมบริการเด็กและครอบครัว 
(DCFS) ตรวจสอบข้อกล่าว
หาการล่วงละเมิดเด็กและ
การละเลย ข้อกล่าวหาดัง
กล่าวอาจมาจากสมาชิกใน
ครอบครัว เพื่ อนบ้าน หรือ
ผู้แจ้งนิรนามโทรศัพท์ผ่าน
สายด่วนเพื่ อให้ DCFS ทราบ 
ตำ�รวจ ครู ท่ีปรึกษา และ
บุคลากรทางการแพทย์มีหน้า
ท่ีรายงานต่อ DCFS หาก
พบปัญหาการทารุณกรรม
และการทอดท้ิงเด็ก นั่น
หมายความว่าพวกเขาต้อง
รายงานทันทีหากสงสัยว่ามี
การล่วงละเมิดเด็ก

DCFS และคำ�สั่งห้ามเข้าใกล้ 
การมีนักสังคมสงเคราะห์
จาก DCFS เข้ามาเก่ียวข้องใน
ชีวิตอาจเป็นเรื่องน่ากลัวและ
สร้างความตึงเครียดได้ โปรด
ทราบว่าแม้ในเคสท่ีมีปัญหา
ความรุนแรงในครอบครัว 
นักสังคมสงเคราะห์ไม่ควร
บอกว่าคุณต้องยื่นเรื่องขอ
คำ�สั่งห้ามเข้าใกล้เพียงเพื่อ
ให้คุณได้รับอำ�นาจปกครอง
บุตร หากนักสังคมสงเคราะห์
ให้คำ�แนะนำ�เช่นนี้ โปรด
ติดต่อสนง.กฎหมาย Los 
Angeles Dependency 
Lawyers (LADL) ผ่านสาย
ด่วนเพื่อช่วยเหลือผู้ปกครอง
ท่ีหมายเลข 323-790-5235 
และโปรดอ่านรายชื่อองค์กร
ด้านกฎหมายท่ีระบุไว้ในหน้า 
53-55

ควรทำ�อยา่งไรหากบรกิารคุ้มครอง
เด็กหรือศาลเยาวชนเข้ามามสีว่น
เกีย่วข้อง
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ศาลเด็กและเยาวชน

หรือท่ีรู้จักในชื่อ “Dependency” หรือ “Juvenile Court” รับ
พิจารณาคดีท่ี DCFS ยื่นคำ�ร้องเพื่อนำ�เด็กออกจากบ้านบิดา
หรือมารดา (ศาลรับพิจารณาคดีอ่ืนบางคดีด้วย) ผู้ปกครองใน
คดีเด็กและเยาวชนได้รับสิทธิการมีทนายความ และมีสิทธิให้รัฐ
จัดหาทนายความให้ ศาลเด็กและเยาวชนจะจัดหาทนายความ
ให้เด็กเชน่กัน เรียกว่า “minor’s counsel”

DVRO และศาลเด็กและเยาวชน

คดีในศาลเด็กและเยาวชนได้รับลำ�ดับความสำ�คัญสูงกว่าคดีใน
ศาลครอบครัว คุณสามารถขอคำ�สั่ง DVRO จากศาลครอบครัว
แม้ว่าจะมีคดีท่ียังดำ�เนินอยูใ่นศาลเด็กและเยาวชน แต่ทุกอยา่ง
ท่ีเก่ียวข้องกับเด็กจะได้รับการพิจารณาในศาลเด็กและเยาวชน 
เมื่อคุณขึ้นศาลเด็กและเยาวชนแล้ว คุณสามารถขอคำ�สั่งห้าม
เข้าใกล้ ซึ่งคล้ายกับคำ�สั่ง DVRO ของศาลครอบครัว
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ควรทำ�อยา่งไรหากข้าพเจ้า ผูต้กเป็น
เหยื่อความรุนแรง แต่ถกูกล่าวหาว่าเป็น
ผูก้ระทำ�ความรุนแรงเสยีเอง
หากตำ�รวจจับกุมคุณด้วยข้อหาท่ีคุณเป็นผู้ล่วงละเมิดหรือผู้
ประทุษร้ายคู่กรณี คุณควรหาทนายความโดยเร็วท่ีสุด หากคุณ
ทราบว่ามีความเป็นไปได้ท่ีคุณจะถูกต้ังข้อหาและดำ�เนินคดี
อาญา เป็นเรื่องสำ�คัญท่ีคุณต้องไมลื่มว่า ทุกอยา่งท่ีคุณระบุใน
คำ�ร้อง DVRO อาจถูกนำ�มาใช้ในการพิจารณาคดีอาญากับคุณใน
ชั้นศาล การปรึกษาทนายความจะชว่ยให้คุณทราบข้อควรคำ�นึง
และทางเลือกท่ีดีท่ีสุดของคุณ 

หากคู่กรณีของคุณยื่นคำ�ร้อง DVRO เสียเอง คุณควรปรึกษา
ทนายความหรือทนายความผู้แก้ต่างท่ีรัฐจัดหาให้คุณ ก่อนท่ีคุณ
จะยื่นเอกสารตอบรับท่ีเรียกว่า “Response” (https://www.
courts.ca.gov/documents/dv120.pdf) และคุณควรปรึกษา
ทนายว่าคุณควรจะยื่นคำ�ร้อง DVRO ด้วยหรือไม่

หากคุณและคู่กรณียื่นคำ�ร้อง DVRO ท้ังคู่ ศาลมักจะนัดวัน
พิจารณาคำ�ร้องพร้อมกันในห้องเดียวกัน
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หากคุณและคู่กรณีได้รับคำ�สั่งห้ามเข้าใกล้ชั่วคราว (TRO) ท่ีมี
บทบัญญัติขัดแย้งต่อกัน คำ�สั่งท่ีได้รับการอนุมัติครั้งล่าสุดจะ
ได้รับลำ�ดับความสำ�คัญสูงกว่า ยกตัวอยา่งเชน่ คู่กรณีอาจยื่น
คำ�ร้องขอ DVRO ก่อนคุณ และได้รับคำ�สั่ง TRO ซึ่งระบุให้เขา
มีอำ�นาจปกครองบุตรทางรา่งกายและทางกฎหมายแต่เพียงผู้
เดียว แล้วภายหลังคุณยื่นคำ�ร้องขอ DVRO และได้รับคำ�สั่ง TRO 
มอบอำ�นาจปกครองบุตรให้คุณแต่เพียงผู้เดียว คำ�สั่ง TRO ท่ี
มอบอำ�นาจปกครองบุตรให้คุณแต่เพียงผู้เดียวจะมีผลบังคับใช้
เหนือคำ�สั่งท่ีคู่กรณีคุณได้รับก่อนหน้านั้น

กฎหมายไมส่นับสนุนให้ศาลอนุมัติคำ�สั่งห้ามคู่ความท้ัง 2 ฝ่าย
เข้าใกล้กันเพราะเป็นการยากท่ีจะบังคับใช้ แต่ศาลอาจมีคำ�สั่ง
ลักษณะดังกล่าวในกรณีท่ี:

ผู้ล่วงละเมิดหรือผู้ประทุษร้ายในความหมายของศาล คือผู้ท่ี
กระทำ�ความรุนแรงมากท่ีสุด ไมจ่ำ�เป็นต้องเป็นผู้ท่ีกระทำ�ความ
รุนแรงก่อนเสมอไป

•	 คู่ความท้ัง 2 ฝ่ายยื่นคำ�ร้องขอ DVRO และ
•	 ศาลตัดสินว่าคู่ความท้ัง 2 ฝ่ายเป็นผู้ล่วงละเมิดหรือผู้

ประทุษร้าย และ
•	 ศาลตัดสินว่าคู่ความท้ัง 2 ฝ่ายไมไ่ด้กระทำ�ความรุนแรง

เพื่อป้องกันตัวเอง
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หากข้อกำ�หนดในคำ�สั่ง DVRO ของคุณไมเ่ป็นไปด้วยดี คุณ
สามารถขอแก้ไขได้ คุณไมจ่ำ�เป็นต้องยกเลิกคำ�สั่ง DVRO แต่
อยา่งใด

หากคุณต้องการเปล่ียนแปลงข้อกำ�หนดใดๆในคำ�สั่ง DVRO คุณ
ต้องยื่นแบบฟอร์ม “Request for Order” (ฟอร์มหมายเลข FL-
300) และแนบเอกสารท่ีเก่ียวข้องกับคำ�ร้องของคุณ โปรดอ่าน
รายละเอียดและดาวน์โหลดแบบฟอร์มท่ี: https://www.courts.
ca.gov/documents/dv400info.pdf

เมื่อผู้พิพากษาพิจารณาคำ�ร้องของคุณในศาล ผู้พิพากษา
สามารถเปล่ียนแปลงคำ�สั่ง DVRO ในทางท่ีดีขึ้นหรือแยล่ง
สำ�หรับคุณ หากคุณมีคำ�สั่ง DVRO ท่ีระบุข้อกำ�หนดท่ีดีสำ�หรับ
คุณอยูแ่ล้ว คุณควรไตรต่รองให้ดีว่าคุ้มต่อการเสี่ยงหรือไมห่าก
ตัดสินใจขอให้ศาลเปล่ียนแปลงคำ�สั่ง

การแก้ไขคำ�สั่งหา้มเข้าใกล้
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คุณสามารถขอต่ออายุคำ�สั่งห้ามเข้าใกล้โดยไมจ่ำ�เป็นต้องแสดง
หลักฐานใหมว่่ามีความรุนแรงจากคู่กรณีแต่อยา่งใด เพียงแต่คุณ
ต้องแสดงให้ศาลเห็นว่าผู้ท่ีได้รับความคุ้มครอง (นั่นคือคุณ) มีความ
กลัวท่ีสมเหตุสมผลต่ออันตรายในอนาคต

การตออายุคำ�สั่งหา้มเข้าใกล้

ใช้แบบฟอรม์ “Request to Renew Restraining 
Order Form” (DV-700)

คณุต้องยื่นแบบฟอรม์ DV-700 ภายใน 3 เดือนก่อนที่
คำ�สั่ง DVRO จะหมดอายุ

คณุสามารถตออายุคำ�สั่ง DVRO ได้สงูสดุ 5 ปี หรือถาวร

คำ�แนะนำ�ในการตออายุ DVRO:

โปรดอ่่านรายละเอีียดท่ี่�: https://www.courts.ca.gov/documents/dv700info.
pdf 
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การวางแผนด้านความปลอดภัย

การวางแผนด้านความปลอดภัยเป็นสว่นสำ�คัญในการเตรียม
เคสเพื่อขอคำ�สั่งห้ามเข้าใกล้

ในฐานะผู้รอดชีวิตจากความรุนแรงในครอบครัว 
คุณสามารถให้บุคคลท่ีคุณไว้วางใจ ผู้ท่ีคอยให้
ความชว่ยเหลือคุณ รว่มเป็นสว่นหนึ่งในการให้
กำ�ลังใจระหว่างการพิจารณาคำ�ร้องในศาลและการ
ไกล่เกล่ีย แต่บุคคลดังกล่าวไมส่ามารถให้คำ�ปรึกษา

ด้านกฎหมายได้ระหว่างการพิจารณา หากคุณรู้สึกถูกคู่กรณี
ขม่ขูคุ่กคาม คุณต้องแจ้งให้ตำ�รวจศาลทราบทันที 

คือบริการของสำ�นักงานเลขาธิการรัฐแคลิฟอร์เนีย 
เป็นโครงการท่ีชว่ยเหยื่อความรุนแรงในครอบครัว 
เหยื่อผู้ถูกสะกดรอยตาม เหยื่อการคุกคามทาง
เพศ เหยื่อการค้ามนุษย์ เหยื่อการล่วงละเมิดผู้สูง
อายุ และอ่ืนๆ ด้วยการมอบท่ีอยูส่ำ�หรับการรับ

สง่จดหมายทางไปรษณีย์ ท้ังแบบไปรษณีย์ท่ัวไป ไปรษณีย์ลง
ทะเบียน และไปรษณีย์รับรอง เพื่อให้เหยื่อไมต้่องเปิดเผยท่ีอยู่
จริง

โปรดอ่่านรายละเอีียดท่ี่�: https://www.sos.ca.gov/registries/safe-home หรืือ
โทร. (877) 322-5227

ผูใ้หก้ารสนับสนุน

อยูบ่า้นอยา่งปลอดภัย
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คำ�สั่งห้ามเข้าใกล้มีผลบังคับใช้ท่ัวประเทศ
สหรัฐอเมริกา แม้ว่าคุณจะยังไมไ่ด้ลงทะเบียน
ก็ตาม เมื่อคุณลงทะเบียนคำ�สั่งห้ามเข้าใกล้ใน
ระบบออนไลน์ของรัฐแคลิฟอร์เนีย จะเป็นการชว่ย
ให้ตำ�รวจหาข้อมูลได้ง่ายขึ้น

การบงัคับใช้ & การลงทะเบยีนคำ�สั่งหา้มเข้าใกล้ทีอ่อก
โดยศาลในต่างรัฐ

คุณสามารถลงทะเบียนคำ�สั่งห้ามเข้าใกล้ท่ีออกโดยศาลต่าง
รัฐด้วยการกรอกแบบฟอร์ม DV-600 (https://www.courts.
ca.gov/documents/dv600.pdf) พร้อมแนบกับสำ�เนาคำ�สั่ง
ท่ีได้มีการรับรอง

คุณุสามารถลงทะเบีียนคำำ�สั่่�งห้า้มเข้า้ใกล้ท่ี่�ออกโดยศาลต่่างรััฐด้้วยการกรอก
แบบฟอร์ม์ DV-600 (https://www.courts.ca.gov/documents/dv600.pdf) 
พร้อ้มแนบกัับสำำ�เนาคำำ�สั่่�งท่ี่�ได้้มีีการรัับรอง

โปรดอ่่านรายละเอีียดการวางแผนความปลอดภััยท่ี่�: https://www.
thehotline.org/create-a-safety-plan
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หมายเลขโทรศัพท์ศาล อเีมล์ และ
หมายเลขแฟกซ์
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Antelope Valley Courthouse (661) 483 5500
Chatsworth Courthouse (818) 407 2200
Compton Courthouse (310) 761 4300
Inglewood Courthouse (310) 419 1300
Long Beach Courthouse (562) 256 3100
Pasadena Courthouse (626) 396 3300
Pomona Courthouse (909) 802 1100
Santa Monica Courthouse (310) 255 1840
Stanley Mosk Courthouse (213) 830 0800
Torrance Courthouse (310) 787 3700
Van Nuys - East Courthouse (818) 901 4600
Whittier Courthouse (562) 968 2699

คุณสามารถโทรศัพท์หาเจ้าหน้าท่ีศาลเพื่อสอบถามเรื่องคำ�ร้อง
ท่ีคุณได้ยื่นแล้ว หรือถามเรื่องวันนัดพิจารณาคำ�ร้อง หมายเลข
ตรงของแผนกหรือห้องต่างๆในศาลไมเ่ปิดทำ�การในยามวิกฤต
โรคระบาด คุณสามารถโทรไปยังหมายเลขกลางของศาลแต่
แหง่เพื่อสอบถามเสมียน เพื่อทำ�การนัดยื่นคำ�ร้อง และเพื่อ
ติดต่อเสมียนในห้องพิจารณาคดี

หมายเลขโทรศัพท์ศาล
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Antelope Valley Courthouse ATP-ExParte@lacourt.org

Chatsworth Courthouse CHA-ExParte@lacourt.org

Compton Courthouse COM-ExParte@lacourt.org

Inglewood Courthouse ING-ExParte@lacourt.org

Long Beach Courthouse LBC-ExParte@lacourt.org

Pasadena Courthouse PAS-ExParte@lacourt.org

Pomona Courthouse POM-ExParte@lacourt.org

Santa Monica Courthouse SAM-ExParte@lacourt.org

Stanley Mosk Courthouse SMC-ExParte@lacourt.org

Torrance Courthouse TOR-ExParte@lacourt.org

Van Nuys - East Courthouse VNE-ExParte@lacourt.org

Whittier Courthouse WHI-ExParte@lacourt.org

คุณสามารถสง่อีเมล์ให้ศูนย์รวมข้อมูลของศาลเพื่อยื่น
คำ�ร้อง DVRO เอกสารคำ�ตอบรับ DVRO และใบขอต่ออายุ 
DVRO

อเีมล์ศูนยร์วมข้อมูล DVRO 
ของศาล
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Antelope Valley Courthouse Fax: (562) 753-0441

Chatsworth Courthouse Fax: (562) 753-0347

Compton Courthouse Fax: (562) 753-0957

Inglewood Courthouse Fax: (562) 753-0387

Long Beach Courthouse Fax: (562) 753-0921

Pasadena Courthouse Fax: (562) 753-0465

Pomona Courthouse Fax: (562) 753-0655

Santa Monica Courthouse Fax: (562) 753-0581

Stanley Mosk Courthouse Fax: (213) 633-1955

Torrance Courthouse Fax: (562) 637-0731

Van Nuys - East Courthouse Fax: (562) 753-0315

Whittier Courthouse Fax: (562) 753-0560

คุณสามารถแฟกซ์เอกสารเพื่อขอคำ�สั่งห้ามเข้าใกล้และเอกสา
รอ่ืนๆเก่ียวกับคดีครอบครัวทางหมายเลขแฟกซ์ของศาลได้ 

หมายเลขแฟกซ์
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สมาคมเอเชีย่นอเมรกัินเพื่อความยุติธรรมลอสแอนเจลิส
บริการสายด่วน 10 โมงเช้า–บา่ย 3 โมง มีจำ�นวนจนท.จำ�กัด
โทรศัพท์:
ภาษาจีน (จีนกลางและแต้จ๋ิว): 800.520.2356 ภาษาเกาหลี: 
800.867.3640
ภาษาไทย: 800.914.9583
ภาษาตากาล็อก: 855.300.2552
ภาษาอังกฤษ: 888.349.9695 (ไมใ่ชห่มายเลขสายด่วน คุณ
สามารถฝากข้อความ แล้วจนท.จะติดต่อกลับภายใน 24 ชม.)

องค์กร Community Legal Aid SoCal
บริการสายด่วนวันจันทร์–พฤหัสฯ 9 โมงเช้า–6 โมงเย็น และวัน
ศุกร์ 9 โมงเช้า–เท่ียงตรง โทร.: 800.834.5001
คลีนิคกฎหมายเพื่อเหยื่อความรุนแรงท่ีศาลเมือง Compton และ 
Whittier โทรเข้าสายด่วนหรือสง่อีเมล์ อีเมล์: DVComptonMail@
clsocal.org
อีเมล์: DVWhittierMail@clsocal.org

สนง.กฎหมาย Harriett Buhai Center for Family Law
โทร. 213-388-7515 (สำ�หรับลูกความใหม)่ เพื่อความชว่ยเหลือ
เหยื่อความรุนแรงและชว่ยเหลือด้านกฎหมายครอบครัว โดยมี
จนท.รับสายวันจันทร์–พฤหัสฯ เวลา 10 โมงครึ่ง–บา่ย 2 ครึ่ง

ข้อมูลองค์กรดานกฎหมายทีช่่วยเหลือเหยื่อ
ความรุนแรงในครอบครัว ณ ลอสแอนเจลิส
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ศูนย ์Jenesse Center
บริการสายด่วน 24 ชม. ทุกวัน โทร.: 800.479.7328
บริการด้านกฎหมาย: จันทร์–ศุกร์ 9 โมงเช้า–4 โมงเย็น หากโทร
นอกเวลา โปรดฝากข้อความ จนท.จะติดต่อกลับภายใน 48 ชม.
โทร.: 323.299.9496 ต่อ 157

ศูนย ์LA LGBT Center
ขณะนี้ยังไมร่ับวอล์ค-อิน โปรดติดต่อหมายเลข (323) 993-7670 
บริการด้านกฎหมายทางโทรศัพท์สำ�หรับเหยื่อความรุนแรง: (323) 
993-7649

สนง.กฎหมายลก้ัีล เอด ฟาวเดชั่น ณ นครลอสแอนเจลิส
สายด่วนเหยื่อความรุนแรง: 1.800.399.4529 ต่อ 8097 (จันทร์ พุธ 
ศุกร์ 9 โมงเช้า–บา่ย 3 โมง)
สายด่วนท่ัวไป (รวมถึงเหยื่อความรุนแรง): 1.800.399.4529 
(จันทร์–ศุกร์) สมัครทางออนไลน์: https://lafla.org/get-help

สนง.กฎหมาย Levitt & Quinn Family Law Center
ดาวน์โหลดใบสมัครท่ี www.levittquinn.org/services สง่ใบสมัคร
ทางอีเมล์หรือแฟกซ์ จนท.จะติดต่อกลับทางโทรศัพท์
Email: intake@levittquinn.org

ศูนย ์LGBTQ Center Long Beach Legal Services
สมัครทางโทรศัพท์ โทร.: 562.433.8595
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สนง.กฎหมาย Los Angeles Center for 
Law and Justice
สมัครทางอีเมล์ services@laclj.org หรือโทร. 323-980-3500 
เพื่อบริการยื่นคำ�ร้องขอคำ�สั่งห้ามเข้าใกล้ บริการด้านกฎหมาย
ครอบครัวและอิมมิเกรชั่น

สนง.กฎหมาย Neighborhood Legal Services 
of Los Angeles County
บริการสายด่วน คุณสามารถฝากข้อความเพื่อให้จนท.ติดต่อกลับ 
โทร.: 800.433.6251

องค์กร Peace Over Violence
ติดต่อสนง.เพื่อบริการด้านกฎหมาย:
หมายเลขสาขา Pasadena: 626.584.6191 หมายเลขสาขา 
Downtown LA: 213.955.9090

คลนิีค Pepperdine Legal 
(บรกิารเหยื่อความรุนแรงเท่าน้ัน)
บริการด้านข้อมูล (ให้ข้อมูล และคำ�ปรึกษา แนะนำ�สั้นๆเท่านั้น)
วันศุกร์ 10 โมงเช้า–บา่ยโมงตรง
คุณสามารถฝากข้อความเพื่อให้จนท.ติดต่อกลับ โทร.: 310-506-
6344

องค์กร Rainbow Services
บริการสายด่วนด้านกฎหมาย ดูแลเคสรายบุคคล ท่ีพักอาศัย และ
บริการท่ีพักชั่วคราว โทร.: 310.547.9343

องค์กร Sojourn
บริการสายด่วน 24 ชม. โทร.: 310.264.6644
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ศูนย ์YWCA สาขา Glendale
โทร. (818) 242-4155 เพื่อบริการด้านกฎหมาย ต่อ 233 หรืออีเมล์: 
karengreenrose@glendaleywca.org

ศูนยบ์รกิารตนเอง
ศูนย์บริการตนเองของศาลสูงลอสแอนเจลิส: (213) 830-0845
http://www.lacourt.org/selfhelp/abuseandharassment/
SH_AH002.aspx 

ศูนย์บริการตนเองของสนง.กฎหมายลีก้ัล เอด ฟาวเดชั่น ณ นคร
ลอสแอนเจลิส:  213-235-0060 จันทร์–ศุกร์ เวลา 8 โมงครึ่ง–เท่ียง
ตรง และจันทร์–พฤหัสฯ บา่ยโมงตรง–4 โมงครึ่ง

องค์กร Family Violence Appellate Project (FVAP)
ห้องสมุดทรัพยากรสารสนเทศทางกฎหมายมีข้อมูลท่ีเป็นประโยชน์
ต่อเหยื่อและจนท.ผู้ให้บริการแก่เหยื่อความรุนแรง คุณสามารถเข้า
ถึงข้อมูลได้ฟรี แต่ข้อมูลได้รับการป้องกันด้วยรหัสผา่น
https://fvaplaw.org/legal-resource-library/ 

หอ้งสมุดกฎหมายแอลเอ
วิธีขอคำ�สั่งห้ามคู่กรณีเข้าใกล้ด้วยเหตุจากความรุนแรงใน
ครอบครัว: http://www.lalawlibrary.org/hidden-classes/1580-
restraining-order-pbw2020

บรกิารดานกฎหมายและสายด่วนอ่ืนๆ
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สายด่วนช่วยเหยื่อความรุนแรงในเทศมณฑลลอสแอนเจลิส
บริการสายด่วน 24 ชม. ทุกวัน โดยท่ีข้อมูลของคุณจะถูกเก็บเป็น
ความลับ เพื่อชว่ยเหยื่อความรุนแรงในครอบครัวให้เข้าถึงบริการ
สำ�คัญ 1-800-978-3600
http://publichealth.lacounty.gov/dvcouncil/ 

สายด่วนช่วยเหยื่อความรุนแรงในครอบครัวแหง่ชาต
บริการสายด่วน 24 ชม. ทุกวัน โดยท่ีข้อมูลของคุณจะถูกเก็บเป็น
ความลับ เพื่อชว่ยเหยื่อความรุนแรงในครอบครัวให้เข้าถึงข้อมูล
และบริการสำ�คัญ รวมถึงให้คำ�ปรึกษาแก่ผู้ท่ีรู้สึกว่าตกอยูใ่นความ
สัมพันธ์ท่ีใช้ความรุนแรงหรือมีการละเมิด โทรหรือเข้าชมเว็บไซต์
ได้ท่ี:
1-800-799-7233
1-800-787-3224 (เครื่องโทรพิมพ์)
https://www.thehotline.org/


